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Editorial

VIVE LES VACANCES ?

Le mois de juillet a débuté et avec lui, les 
fermetures d’entreprises et les grandes 
vacances. Période estivale par excellence, 
chapeau vissé sur la tête, crème solaire au 
monoï et lunettes de soleil astiquées (sécurité 
oblige), nous sommes fin prêts pour arpenter 
soit la plage, soit la montagne, déterminés 
à profiter au maximum des jours de repos 
qui nous sont offerts. Mais « Offerts » est-il 
bien le mot qui convient ? Employeurs et em-
ployés ne seront peut-être pas d’accord sur 
la réponse à cette question. 

Légalement le Code des Obligations indique 
que les salariés ont droit à cinq semaines 
de vacances au moins jusqu’à l’âge de 20 
ans révolus, puis à quatre semaines au-de-
là. Beaucoup d’entreprises accordent aussi 
plus de vacances à partir d’un certain âge. 
C’est le cas de notre CCT-SOR, qui prévoit 
à l’article 20 que le travailleur a droit à 30 
jours ouvrables de vacances dès ses 50 
ans révolus. 

Si l’on se penche sur l’histoire, la Suisse n’est 
clairement pas un pays pionnier sur la ques-
tion des vacances. Même si des accords 
préexistaient par secteur et pour les fonc-
tionnaires dès 1879, il faut attendre 1966 pour 
que les citoyens helvétiques se voient tous 
accorder deux semaines de vacances, puis 
quatre en 1984. En comparaison avec nos 
voisins européens, les tout premiers congés 
payés sont apparus en France dès 1853 pour 
les fonctionnaires étatiques et en 1871 pour 
les employés de banque en Angleterre. Il faut 
néanmoins attendre les années 30 pour que 
la plupart des pays européens légalisent et 
harmonisent leur législation sur les vacances 
pour l’ensemble des travailleurs. 

Techniquement parlant, les vacances sont 
des jours consécutifs chômés et payés par 
l’employeur à l’employé. D’un point de vue 
sociologique, les vacances sont liées à la 
religion, aux modifications des habitudes de 
vie, ainsi qu’au développement des loisirs et 
du tourisme. L’histoire des vacances corres-
pond surtout au développement, à la fin du 
XIXe siècle, des notions d’hygiène et de santé, 
en lien direct avec les changements induits 

par la révolution industrielle et les nouveaux 
modes de production. Entre luttes ouvrières 
et développement de l’Etat social (santé 
publique), les vacances sont avant tout une 
question politique. De la grève générale de 
1918 aux mesures prises durant la deuxième 
guerre mondiale, elles ont de tout temps été 
débattues. Rappelons-nous qu’en 2012 l’ini-
tiative populaire « 6 semaines de vacances 
pour tous » a été refusée à hauteur 66,5% 
des votants !

Le portail PME du SECO indique, sous l’on-
glet « vacances », que ces dernières sont 
indispensables à l’équilibre personnel de 
chaque travailleur. Et donc aussi à l’équilibre 
de l’entreprise. Il semble en effet, d’après 
des études, que les vacances permettent 
de limiter le risque de maladies cardiovas-
culaires et de maladies liées au stress, tout 
comme le risque de blessures et d’accidents. 
Après une période de congé, on serait en 
meilleure santé, plus reposé, plus heureux 
et avec plus d’énergie. Employeurs comme 
employés, il faudrait donc apprendre à lever 
le pied, pour réussir à courir le marathon du-
rant le reste de l’année.

Au final, qu’elles soient pour nous trop courtes 
ou trop longues, les vacances ont une fin. 
Pour certains, le retour des vacances est 
synonyme de déprime saisonnière où l’on 
compare avec nostalgie, à la machine à 
café, le degré de brun obtenu sur ses avant-
bras. Pour d’autres, reboostés par le repos, 
la rentrée est dynamique et les nouveaux 
projets s’enchaînent. Prisonniers du boulot 
ou vacanciers convaincus, l’IDB vous sou-
haite avant tout un bel été ! 

Nathalie Bocherens
Rédactrice en Chef IDB
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RÉSULTATS DU CONCOURS  
DE TALENTS 2024 : BRAVO AUX  

197 TALENTUEUX PARTICIPANTS
Texte et photos : www.schreinermacher.swiss

Cette année, ce sont 197 candidats qui ont participé à la huitième édition du Concours de talents organisé  
par l’association Schreinermacher et Koch. Des experts ont évalué minutieusement ces réalisations et des prix 

d’une valeur totale de plus de 9’000 CHF ont été remis aux meilleurs/es apprentis/ies.

Le concours était ouvert à tous les apprentis/
ies en menuiserie et ébénisterie de Suisse. 
Pour participer, les apprentis/ies ont dû mettre 
en valeur leur talent en créant un haut-parleur 
pour téléphone portable.
Cette petite pièce devait être réalisée selon 
un plan et une procédure méticuleuse dans 

l’atelier de l’apprenti/ie. Le temps de produc-
tion représentait également un critère perti-
nent d’évaluation ; il devait être obligatoire-
ment enregistré et devait correspondre à une 
durée approximative de 90 à 180 minutes.
Ce concours constituait une bonne et solide 
préparation à l’examen partiel en encoura-

geant les apprentis/ies menuisiers/ières et 
ébénistes à mettre en pratique leurs connais-
sances professionnelles acquises à travers 
la fabrication de leur objet.

Une évaluation complexe

Pendant deux jours, trois experts ont évalué 
les 197 haut-parleurs de téléphone portable.
Six critères ont été pris en considération 
en attribuant des notes sur 15 indicateurs.
Par conséquents, 3’000 points techniques 
ont été analysés et évalués.
Les tolérances dimensionnelles se basaient 
sur les normes des examens partiels. Un 
écart jusqu’à 0,5 mm donnait donc encore 
la totalité des points, entre 0,5 et 1 mm 
la moitié des points et au-delà de 1 mm, 
aucun point.

Lors de l’évaluation du temps de production 
le nombre maximum de points a été fixé 
comme suit :

	� 1re année d’apprentissage 100 min
	� 2e année d’apprentissage 85 min
	� 3e année d’apprentissage 75 min
	� 4e année d’apprentissage 70 min

Le total des points n’a pas été arrondi, afin 
d’obtenir un classement le plus clair possible.
Les décisions finales pour l’attribution des 
prix ont été à nouveau très serrées.

Des changements pour assurer l’équité

Lors de cette édition du concours, afin d’aug-
menter l’équité entre les participants, la 
consigne est passée de bois de feuillus à 
bois dur. Cela signifiait que, selon la norme, 
il fallait utiliser un bois dont la densité était 
supérieure à 0,55 g/cm³. Cette mesure visait 
à empêcher l’utilisation de bois de feuillus ↑	 L’ensemble des œuvres réalisées en suivant un plan et une procédure méticuleuse
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trop facile à travailler. Malheureusement, des 
haut-parleurs en bois de tilleul ou de tulipier, 
par exemple, ont été soumis alors qu’ils ne 
présentaient pas la bonne densité. Le jury a 
décidé de ne pas exclure ces objets, mais de 
procéder à des déductions dans le résultat 
final (pièce destinée à la vente). En plus de 
cette nouvelle exigence d’équité, une dif-
férenciation entre les années d’apprentis-
sage (différences de niveau) a également 
été introduite.
Enfin, outre la détermination de l’essence de 
bois, le poids a été mesuré à des fins de contrôle.
Pour la première fois, le jury a constaté la 
présence de lubrifiants (p. ex. Waxilit) sur les 
surfaces de jonction de trois haut-parleurs 
de téléphone portable. Pour des raisons 
d’équité, nous interdirons cette pratique lors 
de la prochaine édition.En effet, cette pratique 
est également limitée lors des championnats 
de menuiserie et ébénisterie.

66 romands sur un total de 197

Sur 264 inscrits, 197 apprentis/ies ont envoyé 
leur haut-parleur pour téléphone portable. 
Les tableaux ci-contres montrent le nombre 
d’apprentis/ies par année d’apprentissage 
et par canton. Les organisateurs ont été très 
satisfaits de la distribution dans tous les 
domaines. Pour la Romandie, un total de 66 
candidats a participé au concours.

Le meilleur résultat de la Suisse romande a 
été obtenu par Ingmar Viala dans la catégo-
rie de la première année d’apprentissage. Il 
a choisi la scie sauteuse sans fil de Bosch 
comme prix. Son entreprise formatrice est le 
COFOP Centre d’orientation et de formation 
professionnelles dans le canton de Vaud.

Les vainqueurs dans chaque catégorie

Les sept meilleurs apprentis/ies de chaque 
catégorie ont reçu un prix.Il s’agissait de :

1re année d’apprentissage

Le gagnant est Dominic Kressibucher. Il a 
choisi comme prix une scie à onglet sans fil 
de Metabo. Dominic est apprenti à la Schrei-
nerei Meier AG dans le canton de Turgovie.
Bernhard Steinbacher, qui dirige également 
la production, a donné à tous les apprentis/
ies de l’entreprise la possibilité de fabriquer 
deux fois le haut-parleur pour téléphone 
portable pendant leurs heures de travail. 
C’est ainsi que cinq envois ont été faits par 
ses apprentis. ↑	 Le gagnant Dominic Kressibucher 1re année d’apprentissage accompagné de son maître d’apprentissage  

Bernhard Steinbacher

↑	 Répartition par canton des candidats

↑	 Répartition des participants par année d’apprentissage

https://www.meier-schreinerei.ch/home.html
https://www.meier-schreinerei.ch/home.html
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En entretien, Monsieur Steinbacher a estimé 
que le concours était une excellente chose. 
Il a indiqué que cela encourageait à la fois 
les apprentis/ies et créait une situation de 
concurrence stimulante.

2e année d’apprentissage

Anita Arnold gagne dans la catégorie des 
deuxièmes années d’apprentissage. Elle a 
choisi une scie à onglet sans fil de Metabo.
Selon ses dires, Anita a réalisé deux fois 
le haut-parleur pour téléphone portable et 
a trouvé que l’insertion du tenon dans le 
socle constituait le plus grand défi. Pour 
la réalisation des surfaces intérieures, il 
a été difficile d’obtenir un résultat propre 
et adapté. Son prochain objectif est de se 
qualifier pour le championnat de section 
menuisier/ière et ébéniste.

3e et 4e années d’apprentissage

Dans la catégorie des 3e et 4e années 
d’apprentissage, c’est Michael Fuchs qui a 
remporté le prix. Lui aussi a choisi comme 
prix une scie à onglet sans fil de Metabo. 
Il est apprenti dans l’entreprise Schreinerei 
Aeschlimann GmbH à Marbach, dans le can-
ton de Lucerne.
L’impressionnante marqueterie, en forme de 
« MF », inscrustée dans le support du haut-par-
leur, a été réalisé ultérieurement par Michael 
en placage d’érable sur du noyer. Selon ses 
dires, c’est ce qui a été le plus difficile à réaliser 
sur le haut-parleur. Il a trouvé que le concours 
était une bonne préparation, notamment pour 
l’examen partiel qu’il vient de passer.
Michael avait déjà remporté le concours de 
talent 2023 ! Cette fois-ci, il a de nouveau 
atteint le temps record de 63 minutes. Pour 
réaliser cet exploit, il a fabriqué l’enceinte huit 

fois. Michael est également le vainqueur de 
la Powerschreiner Cup 2023 et a pour objec-
tif de faire aussi bien que possible lors des 
championnats des métiers. Pour cette raison, 
il continue de se préparer pour le championnat 
de section et la Powerschreiner Cup 2024.

Un grand merci !

Les organisateurs du Concours de talents 
et les membres de l’association Schreiner-
macher remercient chaleureusement l’en-
semble des participants, leurs formateurs et 
leurs entreprises, tout comme les sections de 
l’association, les enseignants, les partenaires 
médias et les sponsors pour cette magnifique 
huitième édition du concours. ■

Les listes complètes des résultats peuvent 
être téléchargées sous :
www.concoursdetalents.ch

↑	 Anita Arnold, lauréate pour les 2es années d’apprentissage, accompagnée de son 
formateur Jost Gerig, particulièrement fière d’elle.

↑	 Michael Fuchs, vainqueur, représentant la catégorie des 3e année et 4e année,  
accompagné du propriétaire de la menuiserie Daniel Aeschlimann.

https://www.frecem.ch/concours/championnats-de-section
https://www.schreiner-aeschlimann.ch/
https://www.schreiner-aeschlimann.ch/
https://www.frecem.ch/concours/informations-et-reglements
https://www.frecem.ch/concours/informations-et-reglements
https://www.vssm.ch/de/berufsbildung/schreinermeisterschaften/powerschreiner-cup
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COMPTE-RENDU DES ASSEMBLÉES 
FRECEM, GRC ET CEDOTEC 2024

Texte : Nathalie Bocherens, FRECEM– Photos : A.Dee pour FRECEM

Selon le tournus cantonal établi, le canton du Jura accueillait cette année la journée d’assemblées FRECEM,  
GRC et CEDOTEC. Plus de 150 membres et invités avaient fait le déplacement à Diesse pour échanger  

sur le matériau bois, ses métiers et sa passion, dans une ambiance chaleureuse et décontractée.

Assemblée générale GRC

Toujours matinale, l’assemblée générale 
du GRC marquait le début de la journée, 
après un copieux accueil café-croissants. 
Celle-ci s’est ouverte par les salutations de 
Michaël Martins, Responsable formation 
FRECEM. Puis, dans son discours, Jean-
René Roh, Co-Président GRC, est revenu 
sur les nombreux permis nécessaires aux 
jeunes qui effectuent un CFC de charpen-
tier (cariste – nacelle – permis remorque 
– pont roulant – EPI et travaux en hauteurs 
– tronçonneuse, etc.) et qui prennent de 
plus en plus de place dans les cours CIE. 
La digitalisation est également un sujet qui 
suscite beaucoup de discussions dans la 
profession. Au sein du comité GRC, une 
importante réflexion a eu lieu depuis 2023 
sur le rôle du GRC au sein de la FRECEM 
et ses liens avec Holzbau Schweiz. Pour le 
comité, le GRC doit renforcer la cohésion et 

les liens tant au niveau régional qu’au niveau 
national en offrant son soutien à la FRECEM. 
Ce changement est essentiel pour favoriser 
un dynamisme national dans le secteur de 
la construction bois et assurer la relève du 
métier de charpentier.
Par la suite, Jean-René Roh, en tant que 
membre de la commission de pilotage, a 
présenté les informations en lien avec la for-
mation professionnelle initiale charpentier :

	� En 2023, aucun AFP n’a choisi l’orien-
tation Industrie en Suisse romande. 
Six candidats sur sept ont obtenu leur 
attestation fédérale professionnelle. 
La formation commune des orienta-
tions atelier et chantier et celle des 
industries étant remise en cause, un 
examen quinquennal sera organisé en 
vue d’une révision.

141 candidats se sont présentés aux exa-
mens de CFC charpentier, avec un taux de 
réussite de 86,5 %. Le nombre d’apprentis 

↑	 Assemblée réunie à la salle du Battoir de Diesse

↑	  Information de Jean-René Roh, Co-Président GRC
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qui commencent leur formation en charpente 
est en hausse depuis 2018. Les épreuves de 
plan d’atelier se développent pour donner la 
possibilité de les réaliser en DAO. Le dessin 
d’esquisse va également prendre sa place 
dans les examens finaux. Une documenta-
tion destinée aux enseignants et élèves a été 
élaborée pour uniformiser la formation et les 
compétences dans cette matière.
Concernant les concours, Jean-René Roh 
a expliqué qu’en 2023, 10 jeunes charpen-
tiers romands sur 37 se sont lancés dans 
la compétition nationale. Ces 10 candidats 
ont suivi un entraînement supplémentaire 
préalable à Bulle. Wim Flückiger de La Tour-
de-Peilz dans le canton de Vaud et Joseph 
Lauençon de Vérossaz en Valais se sont 
qualifiés pour la finale qui s’est déroulée 
en septembre à Buchs dans le canton de 
Saint-Gall. Malheureusement, aucun ne s’est 
qualifié pour rejoindre le National Team. Pour 
2024, 12 candidats romands sont encore en 
lice pour une finale qui se déroulera à Aigle, 
du 4 au 7 septembre prochain.
Poursuivant avec la formation profession-
nelle supérieure, Jean-René Roh a expli-
qué que la commission CAQ romande en 
charge de discuter des différents sujets 
en lien avec la formation et les examens, 
s’est réunie à deux reprises en 2023. Au 
sein de la commission d’examen des Chefs 

d’équipe, Alban Lalou, qui a repris la prési-
dence de la commission de formation dans 
le canton de Genève, a transmis son poste 
à Aurèle Besson. 
À noter encore que le comité GRC a connu 
quelques modifications dans le courant de 
l’année, qui ont été détaillées par Jean-René 
Roh. Serge Chuard a quitté le comité GRC, 
tandis que deux membres y ont fait leur entrée 
en les personnes de Valentin Fritschi pour le 
canton de Neuchâtel et Mathieu Zuberbüh-
ler pour le Valais.
Dans les divers, les questions de la création 
d’un nouveau CFC « dessinateur construc-
tion bois », la comparaison des pratiques 

salariales des charpentiers avec les autres 
corps de métiers, ainsi que la reconstruc-
tion des bâtiments en bois en Ukraine ont 
été débattues.

Assemblée des délégués de la FRECEM

La matinée s’est poursuivie par l’assem-
blée des délégués de la FRECEM, qui s’est 
ouverte par les salutations d’Erica Fauchère, 
Vice-présidente de l’AJECEM. Frédéric 
Racine, Conseiller communal et Vice-maire 
du plateau de Diesse, a par la suite présenté 
les nombreuses qualités de sa commune, 
son histoire, ses ressources forestières et 

↑	 Ouverture de l’assemblée GRC par Michaël Martins, 
Responsable Formation à la FRECEM

↑	  Discours d’Erica Fauchère, Vice-Présidente AJECEM 
(à d.), en l’honneur de Pascal Schwab, Président FRE-
CEM (à g.)

↑	 Frédéric Racine, Conseiller communal et Vice-maire du plateau de Diesse, présentant les nombreuses qualités 
de la région

↑	 Discours de départ de Pascal Schwab, 
Président FRECEM

↑	 Présentation des comptes par Peter Rupf, Secrétaire 
ACM
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ses entreprises bois. Puis, Manfred Bühler 
Conseiller national et représentant politique 
de la région, a pris la parole pour quelques 
mots sur le canton du Jura et son économie. 
Il a également rappelé son engagement pour 
les PME et la formation duale, qui permet 
à l’économie de bénéficier des meilleurs 
professionnels selon lui.
Cette année marquait le départ du Pré-
sident FRECEM Pascal Schwab, après 
dix ans de Présidence. Dans son rapport, 
il est revenu sur les événements malheu-
reux et heureux qui ont marqué la vie de 
la FRECEM durant l‘année, qui s’est avérée 
particulièrement difficile. Puis, à l’occasion 
de son départ, Pascal Schwab a présenté 
à l’assemblée un grand bocal en verre. Il l’a 
rempli de gros morceaux de bois symbo-
lisant la famille, la santé et les passions ; 
puis de petits cubes représentant les 
associations professionnelles, le travail, 
la voiture, la maison ; puis de pellets pour 
les autres belles choses de la vie et enfin 

de bière, en rappelant qu’il faut toujours 
trouver le temps de boire un verre avec un 
ami. Par ce geste, il a transmis son mes-
sage de vie et ses vœux pour le futur de 
l’association aux membres et comité. Son 
successeur, Serge Hiltpold, a été élu par 
de chaleureuses acclamations.
Plusieurs changements ont également 
eu lieu au sein du comité directeur de la 
FRECEM. Dans le canton de Vaud, Michel 
Ducommun, Président du Groupe bois, a 
été remplacé par Christian Eggenberger. 
Peter Rupf, Secrétaire ACM et membre de 
la Commission de gestion a cédé sa place 
à Yvan Zweifel. Enfin, Laurent Derivaz a été 

nommé Directeur FRECEM dès le 1er juillet. 
La composition du comité directeur a ainsi 
été ratifiée comme suit :

Président
HILTPOLD Serge	 FRECEM

Membres
SALLIN Pascal	 AFMEC FR
BEYNON Fabrice	 AJECEM JU/BE 
NEUHAUS Grégoire	 ANECEM NE
Nommé ultérieurement	 gGmb GE
JOFRESA Benjamin	 ACM GE
METRAILLER Maxime	 AVEMEC VS
EGGENBERGER Christian	 Groupe bois VD

↑	 Remerciements de Luca Pagnamenta, Président de 
la section tessinoise de Holzbau Schweiz

↑	 Mots d’investiture de Laurent Derivaz, 
nouveau Directeur FRECEM

↑	 Salutations d’Yvan Zweifel, 
nouveau Secrétaire ACM

↑	 Attention remise à Michel Ducommun, Président du 
Groupe Bois sortant

↑	 Questions de Philippe Volet sur les futures formations

↑	 Applaudissements nourris pour l’élection de Serge Hiltpold, nouveau Président FRECEM

↑	 Ouverture de l’assemblée CEDOTEC par son Président 
Didier Berberat

↑	  Salutations de Manfred Bühler, 
Conseiller national
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↑	 Présentation des activités par Daniel Ingold, Directeur 
CEDOTEC

↑	 Remerciements de Sandra Burlet, Directrice Lignum, 
à Pascal Schwab, Président FRECEM

↑	 Gilles Dumuid, 
Responsable de la formation initiale à la FRECEM

↑	 Léane Hauser, 
Assistante de direction FRECEM

Membres avec voix consultative
MOREROD Joël	 GRC
ROH Jean-René	 GRC
DERIVAZ Laurent	 AFMEC FR
BRUEGGER Nicolas	 AJECEM JU
JAGGI Maeva	 AVEMEC VS
DOUILLET Sylvie	 ANECEM NE
SCHEIB Olivier	 gGmb GE
MORANDI Marc	 Groupe bois VD
ZWEIFEL Yvan	 ACM GE

Pascal Schwab a également présenté à l’as-
semblée les noms complets des nouveaux 
diplômés des métiers du bois, ainsi que 
les lauréats des concours. En 2023, quatre 
nouveaux Contremaîtres charpentiers ont 
obtenu leur diplôme, tout comme 13 nou-
veaux Chefs d’équipe charpentiers, 21 Chefs 
de projet menuisiers-ébénistes, 14 Maîtres 
menuisiers-ébénistes. Deux romands ont 

participé à la Powerschreiner-Cup 2023, 
dix autres aux championnats suisses de 
charpentier.

Concernant les questions administratives, 
les comptes et le budget ont été présentés 
par Peter Rupf, secrétaire ACM et membre 
de la Commission de gestion. Ces derniers 
ont été acceptés à l’unanimité par les délé-
gués présents. Les cotisations FRECEM et 
Fonds MEC sont demeurées inchangées.

Pour clore l’assemblée, Benjamin Jofressa 
et Erica Fauchère ont pris la parole pour 
souhaiter une bonne continuation à Pascal 
Schwab. Luca Pagnamenta, Président de 
la section tessinoise de Holzbau Schweiz, 
lui a également présenté ses vœux et a 
transmis à l’assemblée les salutations de 
son association.

Assemblée des délégués CEDOTEC

L’assemblée des délégués CEDOTEC marquait 
la fin de la matinée. Celle-ci s’est ouverte par 
le discours du Président Didier Berberat, qui 
est revenu sur les Rencontres Romandes du 
Bois 2023, dont le bilan est positif quant à la 
qualité produite, mais mitigé en termes de fré-
quentation. Face à ce constat, une réflexion 
sera menée pour modifier la forme de cette 
manifestation en vue d’une éventuelle pro-
chaine édition en 2026. Le Président s’est éga-
lement réjoui des rapports paritaires excellents 
qui ont été établis et a précisé les contacts qui 
seront établis durant l’année 2024. Le CEDO-
TEC a pu résoudre les incertitudes liées à son 
financement avec l’OFEV, mais a dû réduire 
ses activités en 2022 pendant la période d’in-
certitudes et en raison des changements de 
personnel qui sont advenus.

↑	 Denis Schneeberger, Délégué ACM, en compagnie 
de Samantha Adamy, Responsable CPP-SOR

↑	 Nathalie Bocherens, Rédactrice en Chef IDB, en dis-
cussion avec Arica Fauchère, Vice-Présidente AJECEM

↑	 Antoine Vial, Délégué GRC, tout sourire
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Puis, le Directeur Daniel Ingold a poursuivi 
avec les informations 2023. Les conseils 
techniques ont augmenté durant l’année, 
ce domaine restant la force de base du 
CEDOTEC. Différents cours, sur les normes 
incendie par exemple, ont été donnés ; tout 
comme des conférences, la publication de 
nombreux articles et la parution de bro-
chures. Le CEDOTEC a participé à 21 évé-
nements en 2023 (foires, conférences, 
expositions, etc.). 
Présentant les activités prévues en 2024, 
Daniel Ingold a expliqué que l’année serait 
marquée par la préparation des Journées 
du bois suisse 2025, le travail sur le site 
propre bois et le soutien aux programmes 
de valorisation des bois cantonaux. Les stra-
tégies de Lignum et de l’OFEV pour la forêt 
et le bois 2050 ont été exposées, sachant 
que le but in fine est de réunir les différents 
acteurs et de conserver une transversalité 
des sujets. La question des attaques de 
champignons sur le frêne a également été 
débattue par l’assemblée. À l’interne, de 
nouvelles sources de revenus du CEDOTEC 
(par exemple par de nouvelles formations 
payantes) et la création d’un poste de com-
munication ont été évoqués. Le projet de 
nouveau bâtiment étant en stand-bye, le 
CEDOTEC a prévu l’étude d’une rénovation 
partielle de ses locaux.
Concernant la partie statutaire, les comptes 
et bilan ont été acceptés à l’unanimité, tout 
comme le budget 2025. Les cotisations 
demeurent inchangées. Laurent Derivaz, 
Directeur FRECEM, a été élu au Comité 
directeur CEDOTEC.

Plus de 150 convives

La matinée s’est poursuivie dans une 
ambiance chaleureuse et décontractée 
par un apéritif dans l’entrée de la salle du 
Battoir, suivi d’un repas traditionnel offert 
dans la salle principale, qui a réuni 157 parti-
cipants. Les nombreux sourires des convives 
ont été, pour le secrétariat de la FRECEM, 
les meilleurs remerciements à leur organi-
sation pour cette journée.

À vos agendas !

La journée d’assemblées 2025 aura lieu le 
16 mai prochain dans le canton du Valais. Le 
secrétariat de la FRECEM se réjouit d’ores et 
déjà d’accueillir les professionnels du bois 
à cette occasion. ■

↑	 Poignée de main chaleureuse entre Jacques Besan-
cet, Membre d’honneur FRECEM et ancien Président 
ANECEM (à d.) et Pascal Sallin, Président AFMEC

↑	 Marc Morandi, Secrétaire du groupe Bois, en compa-
gnie de Sylvie Douillet (de dos)

↑	 Anne-Laurence Quadranti, Sponsor, en discussion 
avec Martin Gigon, Membre d’honneur FRECEM et 
ancien Président AJECEM

↑	 Benoît Laperle, Délégué GRC (à g.) et Alban Lalou, 
Délégué ACM (à d.)

Acilux® Shine 
avec impression Galvodeco® 

La surface satinée d’Acilux® Shine est 
particulièrement adaptée aux surfaces
imprimées et revêtues de couleurs 
brillantes.

Galvodeco® est idéal pour une décora-
tion intérieure de valeur du salon, de la 
salle de bains et de la cuisine au design 
moderne.

Les portes, les cloisons, les revêtements 
muraux et les meubles en verre peuvent
également être personnalisés avec 
Galvodeco® et procurer une sensation 
de bien-être exceptionnelle.

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH)
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com

Plus d’informations
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ASSEMBLÉE 2024 DE CUISINE SUISSE : 
UN 25e ANNIVERSAIRE 

SOUS LES MEILLEURS AUSPICES
Texte et visuels : Cuisine Suisse

Le bilan de la 25e assemblée annuelle, qui s’est tenue le jeudi 13.06.24 au Casino de Zoug, peut se résumer en un 
simple point : « Tous les feux sont au vert ! » Le défilé des membres était impressionnant :plus de 230 personnes 

étaient présentes pour fêter le 25e anniversaire de l’association.

Une année 2023 exceptionnelle

Les chiffres clés dans tous les domaines 
sont positifs. La situation des recettes évo-
lue autour de 1,2 million de francs, le nombre 
de membres a dépassé la barre des 260, la 
participation à toutes les manifestations enre-
gistre des valeurs record, les fonds propres 
augmentent continuellement. La croissance 
de 42 nouveaux membres depuis le début 
de 2023 jusqu’au jour de l’AG est à elle seule 
remarquable. Le président Marc Herzog peut 
ainsi revenir avec satisfaction sur l’année la 
plus réussie de l’association depuis 1999. Il 
prend congé des deux membres du comité, 
Mike Graf et Alain Bühler, et rend hommage à 
leur engagement en faveur de Cuisine Suisse.

L’évolution du marché contraste avec cette 
situation et est tout à fait ambivalente : après 
une année de pointe absolue en 2022 (envi-
ron 160’000 cuisines), l’année 2023 se situe 
nettement en dessous, à environ moins 
15%. Pour l’année 2024 en cours, il faut s’at-
tendre à un mouvement transversal. Herzog 
parle d’une « ligne d’argent à l’horizon » qui 
pourrait se dessiner vers la fin de l’année. 
De nombreuses personnes présentes s’at-
tendent à un retour à la normale à partir de 
l’année prochaine. Ce sont surtout les PME 
spécialisées dans la rénovation et évoluant 
dans le secteur haut de gamme qui font 
état d’une situation commerciale bonne à 
très bonne, avec un fort taux d’occupation 
jusqu’à la mi-2025.

La croissance s’accélère 
en Suisse romande

L’engagement en Suisse romande porte ses 
fruits. Les adhésions de spécialistes de la 
cuisine augmentent fortement. La nouvelle 

et première offre de formation continue 
« Concepteur Cuisine » a été lancée avec 
succès. Cuisine Suisse va créer en 2025 son 
propre groupe de travail Profession+Forma-
tion en Romandie. Celui-ci développera des 
offres de formation et de formation continue 
spécifiques, les mettra en œuvre et les pro-
posera sur le marché.

Modules de formation continue 
réussis - Débuter chez EFZ 

Chaîne de construction Suisse

Stéphanie Keller, membre du comité direc-
teur, annonce une nouvelle passionnante : En 
collaboration avec Chaîne de construction 

Suisse, les spécialistes de la cuisine, les 
producteurs et les commerçants ainsi que 
les fournisseurs et les fabricants d’appareils 
ont la possibilité d’offrir aux apprentis de la 
branche « Construction et habitat » quatre 
journées de cours interentreprises spéci-
fiques à la cuisine. Le module de base de 
la formation continue « Concepteur de cui-
sine » (Cuisine Suisse/HF Bürgenstock) sert 
de base au contenu. Dès 2025, l’offre CFC 
devrait également être lancée en Suisse 
romande. Cuisine Suisse travaille ainsi de 
manière extrêmement active pour lutter 
contre la pénurie de personnel qualifié.
Aussi bien Cuisine Suisse que DER KREIS 
soutiennent leurs membres dans cette 

↑	 Le nouveau comité in corpore 
d.g.à.d Daniel Jost, Stéphanie Keller-Mattil, Daniel Hofer, Marcel Stark, Yanick Schläpfer, Sandy Oppliger et le 
président Marc Herzog
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démarche : ceux-ci bénéficient de possibi-
lités de remboursement intéressantes pour 
chaque apprenti.

La cuisine et la salle de bains 
se rapprochent

Le comité directeur Daniel Hofer informe 
que les « Journées des nouveautés en cui-
sine » se tiendront les 11 et 12 février 2025 
au Classic Center de Safenwil. Il annonce 
en outre que la semaine suivante, les 18 et 
19 février 2025, la coopérative Badewelten 
/ GTW accueillera sous sa propre régie et 
avec ses propres contenus sectoriels, mais 
dans le même setting, la branche du sanitaire 
et du chauffage. Ainsi, les deux branches 
centrales de l’aménagement intérieur se 
rapprocheront sensiblement et visiblement. 
Et ce, pour le plus grand plaisir de nombreux 
prestataires et fournisseurs actifs dans les 
deux segments de marché.

Nomination en tant 
que membre honoraire

Les services rendus par Alain Bühler à l’as-
sociation sont énormes : il a été membre 
du comité directeur depuis 2013, a pré-
sidé le groupe de travail Communication, 
a été nommé président de 2017 à 2022, 
puis vice-président de 2022 à 2024. Cela 
témoigne d’un grand engagement en faveur 
du secteur suisse de la cuisine. Par son 
investissement désintéressé, il a fortement 
marqué le destin de l’association.

Nouveaux membres 
au conseil d’administration

Sandy Oppliger (Electrolux AG) et Yanick 
Schläpfer (Späti Innenausbau AG) ont été 
élus au comité directeur sous les applau-
dissements de l’assemblée. Sandy Oppliger 
succède à Mike Graf, qui se retire. Yanick 
Schläpfer rejoint le comité en tant que suc-
cesseur du membre d’honneur Alain Bühler 
et prend la responsabilité du groupe de tra-
vail Technique.

Conférencier invité - Christian Gansch, 
triple lauréat de Grammy Awards, 

fait vibrer le public

L’auteur, chef d’orchestre et producteur Chris-
tian Gansch, qui a remporté trois Grammy 
Awards, a captivé les personnes présentes. 
Au cours de ses 60 minutes d’explication - 
extrêmement vivantes et impressionnantes 
- sur le thème du « leadership », il a fait de 
nombreuses analogies avec le quotidien de 
la direction des spécialistes de la cuisine 
présents. La prestation de Christian Gansch 
a été remerciée par une standing ovation. ■

↑	 Les diplômés du cours «Concepteur de cuisine 2023», fiers de leur réussite

↓	 Le conférencier invité : Christian Gansch, auteur, chef d'orchestre, producteur et 
lauréat de trois Grammy Awards (www.gansch.de)

↓	 Nouveau membre d’honneur. Alain Bühler (Bühler Küchen AG)
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SUTER INOX AG : OUVERTURE 
D’UNE NOUVELLE FILIALE 

AVEC EXPOSITION À CRISSIER 

L’équipementier de cuisine suisse, aux plus 
de 77 années d’expérience dans le domaine 
des cuisines, ouvre une nouvelle exposition 
à Crissier. Lumineuse, moderne et agréable, 
elle accueille les privés et professionnels 
intéressés depuis le 3 mai 2024. Sur une 
surface totale de 227 m², elle leur permet 
de vivre un plus pour la cuisine, tout à fait 
personnel.

Un plus pour la cuisine 

La nouvelle exposition de l’équipementier 
de cuisine suisse réunit tous les éléments 
d’aménagement d’une cuisine de haute 
qualité. Sur une surface totale de 227 m², 
Suter Inox AG présente à l’exposition de 
Crissier les tendances actuelles et des so-
lutions élégantes pour la cuisine dans une 
ambiance moderne et inspiratrice. La filiale 
est idéalement implantée dans le nouveau 
quartier de Lentillières Nord, à 20 minutes 

seulement de Lausanne. L’ouverture a été 
effectuée le 3 mai dernier. 

Des marques fortes pour la cuisine 

Pour que la sélection parmi les éléments de 
cuisine soit une expérience pas comme les 
autres, Suter Inox AG présente dans cette 
filiale tous ses produits à une seule adresse: 
les appareils électroménagers modernes 
BORA, Samsung et LG, des robinetteries 
élégantes et fonctionnelles de marques 
renommées, des éviers et des réalisations 
sur mesure personnalisées signées Suter. 
De plus, l’exposition accueille le premier 
univers BORA de Suisse. Le public peut y 
découvrir à fleur de peau la nouvelle gamme 
de produits de cette marque, depuis les 
nouveaux systèmes de réfrigération et de 
congélation jusqu’à l’éclairage en passant 
par les systèmes d’aspiration sur table de 
cuisson renommés du fabricant.

Une meilleure proximité à la clientèle 

L’entreprise familiale suisse veille avant tout 
à la proximité à la clientèle, conjuguée à la 
possibilité de vivre les produits de Suter Inox 
sur place. L’ouverture de la nouvelle expo-
sition en Suisse romande marque une nou-
velle étape décisive dans cette démarche. 
La filiale de Crissier permet de rapprocher 
encore les produits de Suter Inox AG de la 
clientèle et crée une expérience émotion-
nelle. Une équipe formée des collaborateurs 
les plus compétents assure un service de 
première classe et contribue à la réalisation 
des projets les plus personnalisés.

«Jusqu’à présent, Suter Inox AG n’avait pas 
d’exposition de qualité en Suisse romande. 
Nous proposons désormais un nouveau lieu 
de conseil et de rencontre convivial et cha-
leureux pour la culture de la cuisine».

André Marques, Directeur Suisse romande, 
possède plus de 20 ans d’expérience dans 
l’industrie du bâtiment et de la cuisine

↑	 Découvrez les innovations pour la cuisine dans le premier univers BORA de Suisse
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Suter Inox AG – Votre fournisseur 
d’équipements de cuisine 

Depuis sa fondation en 1947, l’entreprise fami-
liale suisse a connu toute une évolution, pas-
sant d’une manufacture d’acier inoxydable à un 
équipementier de cuisine doté d’une gamme de 
produits intégrale et pleine d’inspiration. Avec 
depuis toujours un attachement à la Suisse et 
à l’acier inoxydable. Aujourd’hui, la production 
est toujours assurée en Argovie, à Schinznach-
Bad. On y fabrique, avec beaucoup de pas-
sion et d’amour du détail, des plans de travail 
exclusifs confectionnés majoritairement à la 
main. Innovante, notre offre est caractérisée 
par des produits phares dans les domaines 
des réalisations sur mesure, éviers, robinette-
ries, systèmes de tri des déchets, accessoires 
de cuisine et appareils électroménagers des 
marques BORA, Samsung et LG. 

Le premier choix pour la cuisine 

L’approche visionnaire de Suter Inox donne 
toujours naissance à de nouvelles innovations 
sur le marché qui séduisent par leur niveau 
technique et leur design. On peut citer en 
exemple la surface spéciale Xrange Black 

avec sa structure noble poncée en croix de 
couleur noire et le revêtement anti-trace de 
doigts sTec. En association avec le spectre 
lumineux et l’angle d’observation, le procédé 
de fabrication particulier révèle un effet de 
couleur fascinant. 

Toujours très tendance et axé sur l’esthétique, 
l’évier sous pierre Linero Cristadur est désor-
mais proposé dans trois coloris tendance 
Puro, Stone et Polaris. Disponible dans la 
Black Edition, cet évier élégant se présente 
désormais avec des éléments de soupapes 
noirs garantissant un look grandiose et plein 
de caractère. ■

Pour de plus amples informations

Suter Inox AG 
Filiale et exposition Crissier 
Chemin des Lentillières 5G 
1023 Crissier 
T +41 58 263 64 03 
crissier@suter.ch 
www.suter.ch 

↑	 Nouveauté Suter: Xrange Black

↑	 Réalisations sur mesure dans l’usine 
de Schinznach-Bad

↑	 Nouveauté Suter: Linero Cristadur Black Edition

↓	 Représentation 3D de l’exposition de Crissier
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CONFORT D’ÉTÉ, PRÉJUGÉS 
ET SOLUTIONS

Texte : Lucie Mérigeaux, Cedotec – Photos et schémas : voir légendes

Le confort d’été est devenu un enjeu majeur de la conception des bâtiments en bois. Il existe de nombreuses 
solutions pour répondre à cet objectif de confort tout en anticipant les augmentations de température futures. 

Si l’inertie thermique d’un bâtiment joue un rôle essentiel pour limiter la température intérieure en période 
estivale, de nombreux autres leviers bioclimatiques existent. Ainsi, il est primordial de maîtriser ces différents 

paramètres pour atteindre une conception optimale sans risque de surchauffe en été.

Bref état des lieux et définitions

Le confort d’été vise à limiter la température 
intérieure même lors d’épisodes caniculaires. 
On cherche ainsi à réduire le nombre d’heures 
où la température intérieure dépasse les 
26.5 °C. L’isolation thermique est cruciale 
pour maintenir une température intérieure 
agréable. La SIA 180 : 2014 « Protection ther-
mique, protection contre l’humidité et climat 

intérieur dans les bâtiments » s’applique pour 
la vérification complémentaire du confort 
estival tout comme les normes SIA 382/1, 
SIA 342 et SIA 416, ainsi que les cahiers 
techniques SIA 2024 et 2028. La SIA 180 
donne, en complément du niveau d’isolation 
d’un bâtiment, plusieurs axes de vérification 
pour le confort estival. Pour justifier le confort 
thermique, le taux de vitrage ou le coefficient 
« g » qui déterminent la transmission lumi-

neuse dans le bâtiment sont ainsi à prendre 
en compte, de même que l’inertie thermique 
et la ventilation nocturne.
Selon un grand nombre d’experts, il est 
possible, pour les constructions neuves en 
Suisse, d’atteindre les objectifs des normes, 
voire de Minergie qui utilise les données 
météorologiques projetées dans le futur, 
sans recourir à la climatisation mécanique 
que ce soit pour le logement, les écoles ou 

↑	 Photo : C. Cuendet – restaurant Fischerstube à Zürich.
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les bureaux. Il existe en effet de nombreuses 
solutions à l’échelle du bâtiment mais aussi 
des techniques de « slow cooling » pour rafraî-
chir non pas les espaces mais les personnes, 
lors des épisodes de canicules (ventilateur 
plafonnier, rafraîchissement adiabatique 
local ou géocooling).

Vue d’ensemble de la protection 
thermique estivale

Dans les constructions neuves, le traitement 
du confort estival relève d’une conception 
multicritère. Certains facteurs d’influence 
relèvent du planificateur et d’autres des habi-
tants (par exemple, ouverture des fenêtres la 
nuit, baisse des protection solaires la jour-
née). On retrouve ces différents facteurs à 
la figure 2.
Une étude de l’Empa menée en 2008 et 
synthétisée dans le cahier technique « pro-
tection thermique estivale » de l’association 

Enveloppe des édifices Suisse, permet de 
répertorier les différentes mesures et de les 
classifier selon leur pertinence et potentiel 
d’influence. Ainsi, les critères les plus impor-
tants sont (voir figure 3) :
Minimiser l’apport thermique solaire (isolation 
de l’enveloppe, protection solaire)

Maximiser le rafraîchissement nocturne 
(configuration traversante à privilégier)
Maximiser la capacité thermique (au moins 
un élément massif en contact de l’air ambiant, 
structure, chape voire revêtements)

Orientation, et protection solaire

Pour optimiser le bilan thermique en hiver, on 
peut augmenter les apports solaires par les 
vitrages, en créant de plus grandes ouvertures 
par exemple. Or en période estivale, lorsqu’on 
cherche à réduire les apports passifs pour ne 
pas surchauffer les pièces, ces ouvertures 

vont devenir des points faibles. Il est alors 
nécessaire de prévoir une protection solaire 
extérieure au droit des fenêtres, particulière-
ment sur les façades sud et ouest. Elle peut 
être assurée par des protections solaires 
fixes (brise-soleils, auvent, balcon, avant-
toit, figure 4), par des vitrages antisolaires 
(vitrage avec un coefficient de transmission 
solaire réduit ou vitrage avec une couche 
réfléchissante), des protections mobiles 
(store à lamelles orientables, store en toile, 
volet classique). On veillera aussi à limiter 
les ouvertures en toiture, très défavorables 
vis-à-vis de la surchauffe.

Il n’existe pas de protection solaire idéale 
regroupant tous les critères en termes de 
coût, durabilité, flexibilité, d’efficacité hiver-
nale, d’efficacité estivale, de contrôle de 
l’éclairage. Il s’agit donc d’étudier les solu-
tions les plus pertinentes sur chaque façade 
du bâtiment. De plus, l’impact visuel de ces 
protections influence significativement l’as-
pect architectural. De même, la conception 
des parois et du revêtement extérieur doit 
être adaptée avec l’intégration des caissons 
de stores extérieurs et de leur raccordement 
à travers l’enveloppe étanche.

L’étude de l’EMPA dont les conclusions sont 
récapitulées à la figure 3 démontre que les 
protections solaires peuvent réduire la charge 
thermique des bâtiments entre 1 et 4°C .

Ventilation nocturne

Le design bioclimatique, qui tire parti des élé-
ments naturels pour réguler la température, 
joue un rôle crucial dans le confort d’été. Le 
principe du refroidissement passif en est la 
meilleure illustration. Cette solution est par-
faitement adaptée à nos climats européens 
où l’on observe une assez grande différence 
de température entre le jour et la nuit, ainsi 
qu’une température et une humidité moyenne 
situées dans la zone de confort.
Tout en réduisant les apports de chaleur 
externes et internes dans le courant de la 
journée, on va chercher à évacuer l’excé-
dent de chaleur pendant la nuit en ventilant 
fortement. Pour garantir l’efficacité de cette 
méthode, il faut que la température exté-
rieure soit plus basse que la température 
de confort, ce qui est généralement le cas 
pendant la nuit. Le type de bâtiment, lourd ou 
léger, donc son inertie thermique n’a qu’une 
influence sur la vitesse de refroidissement 
et pas son ampleur.
Il est en revanche capital que le bâtiment soit 
isolé de manière adéquate. Ainsi, la quan-

↑	 Figure 1 Visualisation du réchauffement climatique et des incidences pour notre région – source MétéoSuisse 
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tité de chaleur transmise par l’enveloppe en 
journée ne dépasse pas ce qu’il est possible 
d’évacuer pendant la nuit. 
Ce déphasage est suffisant pour les construc-
tions neuves quelque soit le type d’isolant 
– dense ou non -. En effet les valeurs d’iso-
lation des normes actuelles (U à 0.17 kW/m2 
selon SIA 380/1) assurent cette capacité et 
le type d’isolant n’influence quasiment pas 
la température intérieure. La question du 
déphasage et du choix d’un isolant dense 
sont par contre beaucoup plus importants 
en rénovation, quand les épaisseurs que 
l’on peut effectivement mettre en œuvre 
sont réduites.

Afin de garantir une ventilation naturelle, il 
faut respecter des configurations d’ouvertures 
autorisant un flux d’air suffisant. Idéalement 
celles-ci sont placées en bas pour la prise 
d’air frais et en hauteur pour la sortie d’air 
chaud. En effet, l’air chaud situé au-dessus de 
l’ouvrant restera piégé sans possibilité d’être 
évacué pour refroidir la structure (figure 5). 
L’étude de l’EMPA dont les conclusions sont 
récapitulées sur le graphique 3 démontre que 
la présence d’une ventilation nocturne a une 
influence prépondérante pouvant réduire la 
température intérieure de 1 à 4.5°C.

Inertie

L’inertie d’une pièce ou d’un bâtiment est sa 
capacité à absorber et restituer la chaleur 
ou la fraîcheur, ce qui a pour effet d’amor-
tir les variations de température intérieure. 
Cette capacité de stockage et déstockage 
permet notamment d’atténuer les hausses 
de température intérieure en emmagasinant 
la chaleur et en la restituant plus tard lorsque 
la température intérieure diminue. 
L’inertie est particulièrement intéressante en 
termes de confort d’été lorsqu’elle est asso-
ciée à une ventilation naturelle nocturne (ex : 
ouverture des fenêtres) quand les tempéra-
tures extérieures ont diminué de manière à 
évacuer la chaleur stockée en journée. 
Elle est à distinguer du déphasage d’une 
paroi qui caractérise la capacité d’une paroi 
extérieure à ralentir la mise en place du flux 
de propagation de la chaleur de l’extérieur 
vers l’intérieur du bâtiment. 

Une inertie thermique suffisamment élevée 
permet de stabiliser la température intérieure.
Pour accroître l’efficacité et l’activation de 
l’inertie thermique potentiellement présente 
dans le bâtiment, on positionne donc l’iso-
lation thermique à l’extérieur de la masse 
de stockage.

↑	 Figure 2 Extrait Minergie - facteurs d’influence vis-à-vis du confort estival

↑	 Figure 3 Conclusion de l’étude de l’EMPA avec classification du potentiel d’influence des différents facteurs
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↑	 Figure 5 Différentes configurations de ventilation na-
turelle. Source ESTIA- cahier pratique du moniteur : 
fenêtres, dimensionnement et performances.

↑	 Figure 4 Exemple de façade orientée sud protégée 
d’un auvent fixe, vis-à-vis du rayonnement solaire 
selon les saisons (de haut en bas  de l’hiver à l’été) – 
Source ESTIA- cahier pratique du moniteur : fenêtres, 
dimensionnement et performances.

Cette masse ne peut être simplement 
ponctuelle, pour être efficace, elle doit au 
contraire être répartie en surface pour offrir 
une capacité d’échange maximale. Elle 
dépend essentiellement de la masse volu-
mique du matériau considéré. Les construc-
tions légères en ossature bois ne présentent 
donc en soit qu’une faible inertie thermique. 
Mais, aspect plus important, pour être consi-
dérée la masse de stockage ne doit pas être 
isolée de l’ambiance intérieure.
Les éléments d’enveloppe et d’aména-
gements considérés doivent donc être 
apparents ou revêtus d’enduits lourds et 
conducteurs (plâtre, crépis, carrelage). 
Les structures massives recouvertes d’un 
faux-plafond ou de moquette n’auront donc 
qu’une influence marginale sur l’inertie glo-
bale du bâtiment.
L’inertie thermique d’un bâtiment en bois 
peut donc être améliorée en incorporant des 
matériaux à haute capacité thermique tels 
que le béton, les chapes, la terre crue ou des 
panneaux de plâtre ou d’argile. Un minimum 
d’inertie est nécessaire pour répondre aux 
exigences normatives actuelles, il est donc 
primordial d’intégrer un élément de ce type 
dans une construction bois.

Conclusion

Les solutions pour garantir un bon confort 
d’été dans les constructions en bois sont 
multiples et complémentaires. L’isolation 
thermique efficace, l’inertie thermique 
accrue, la ventilation naturelle, la protec-
tion solaire passive, les toitures et façades 
végétalisées, jouent toutes un rôle essentiel. 
En combinant ces stratégies, il est possible 
de créer des habitations en bois qui restent 
confortables même pendant les périodes 
de forte chaleur, tout en étant écologiques 
et économes en énergie.■

4950 Huttwil, Tel. 062 959 77 88  Fax 062 959 77 78
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FORMATION ET CARRIÈRE  
DANS LES MÉTIERS DU BOIS

Texte : FRECEM – Photo: www.shutterstock.com

Calendrier des formations et des examens pour les mois à venir.  
Les informations complètes et délais sont disponibles sur le site internet de la FRECEM.

Dates importantes pour les mois prochains

Les prochaines dates d’inscription – cours

Examen Chef(fe) d’équipe charpentier(ière) :
Examen : 27 - 28 août 2024
Lieu d’examen : Sursee

Examen Contremaître charpentier(ière) :
Examen : 21 - 24 octobre 2024
Lieu d’examen : Tolochenaz

Examen Maître charpentier(ière) :
Examen écrit : 4 et 5 novembre 2024
Examen oral : 2 au 4 décembre 2024
Lieu d’examen : Sursee

Examen professionnel EP CPROJ :
Examen, oraux (défense du travail  
de projet) : 7 et 8 octobre 2024
Examen, écrits : 9 et 10 octobre 2024
Lieu de l’examen : Tolochenaz
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RÉSULTATS DU SONDAGE 
DE LA BRANCHE 2024 : UNE VISION 
POUR L’AVENIR DE LA FORMATION 
EN MENUISERIE ET ÉBÉNISTERIE

Texte : Gilles Dumuid, FRECEM – Photo : VSSM

La FRECEM et le VSSM ont lancé en mars un sondage sur les nouveaux profils de qualification pour les CFC et AFP 
en menuiserie et ébénisterie. L’article qui suit vous donnera une vue d’ensemble des résultats de ce sondage, mais nous 
vous invitons à lire attentivement le rapport complet et l’annexe du sondage pour une compréhension approfondie des 

résultats et des prochaines étapes de cette révision. Pour les consulter, veuillez-vous rendre sur www.frecem.ch

En mars 2024, la FRECEM et le VSSM ont 
lancé un sondage dans le cadre de la révision 
totale de la formation initiale des menuisiers.
ères et des ébénistes. Ce sondage visait à 
recueillir les avis sur le projet de nouveaux 
profils de qualification pour les formations 
AFP et CFC. Cette initiative des deux OrTras 
a suscité un grand intérêt, avec une parti-
cipation notable des entreprises à travers 
les régions associatives VSSM et FRECEM.

Objectifs et méthodologie

L’objectif principal de cette enquête était de 
recueillir les avis sur le futur profil profession-
nel des menuisiers·ères et des ébénistes à 
l’horizon 2032 et au-delà. L’enquête a été 
diffusée par voie électronique à travers les 
associations cantonales et les différents 
représentants de la formation, par le site 
internet de la FRECEM et par le journal 
« IDB ». Le VSSM a procédé de la même 
manière en Suisse alémanique, pour une 
diffusion de plus de 6500 adresses. Du 12 
mars au 1er avril, 1700 réponses au total ont 
été recueillies, ce qui permet d’offrir une 
vue d’ensemble précieuse des attentes et 
préoccupations de la branche.

Enseignements clés

Généraliste vs spécialiste : Une majorité des 
répondants a exprimé une préférence pour 
une formation large, garantissant ainsi une 
polyvalence accrue des menuisiers·ères et 
ébénistes. De plus, le sondage a souligné 

l’importance d’approfondir à une faible hau-
teur certains domaines, comme la produc-
tion, la pose, ainsi que la planification, afin 
de répondre aux exigences croissantes du 
marché​​ et à l’intérêt des générations futures.

Qualité de la formation : Le retour des par-
ticipants au sondage a notamment révélé 
qu’il y a des questionnements sur différents 
points organisationnels des CIE, qu’il y a 
des inquiétudes concernant la capacité 
des entreprises à pouvoir former parce 
qu’elles ne pourraient par exemple pas pro-
poser tous les approfondissements, que la 
taille de l’entreprise et son développement 

numérique ne correspondent pas à la for-
mation. Certaines réponses se trouvent 
déjà dans le rapport, alors que d’autres 
seront traitées dans les prochaines étapes 
du développement.

Spécificités régionales et taille des entre-
prises : L’enquête n’a pas révélé de diffé-
rences fondamentales régionales hormis le 
Bas-Valais dans les besoins et attentes. Les 
micros et petites entreprises (majoritaires 
dans les réponses) et les grandes entre-
prises ont toutes exprimé un avis positif 
concernant le passage à des formations 
orientées sur les processus par rapport à 
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des formations orientées sur les produits 
de menuiserie, ébénisterie, skis, charron-
nage, fenêtres, portes, cuisines, etc, …

Conclusions et prochaines étapes

L’enquête a, entre autres, confirmé plusieurs 
points essentiels :

	� Reconnaissance de l’importance d’une 
formation généraliste robuste pour tous 
les apprentis, tout en permettant des 
approfondissements.

	� Nécessité de clarifier certains points, 
notamment le titre professionnel en 
français pour les aides-menuisiers·ères 
AFP et la nature exacte des approfon-
dissements​​.

Pour répondre à ces conclusions, des 
mesures spécifiques ont été prévues. 
Celles-ci incluent des discussions du côté 
de la FRECEM sur les titres professionnels, 
des précisions sur les contenus des appro-
fondissements et une meilleure commu-
nication avec le secteur pour garantir que 

toutes les parties prenantes soient bien 
informées des changements à venir.

Invitation à la lecture  
du rapport complet

Le rapport complet et l’annexe détaillée de 
cette enquête offrent une analyse exhaus-
tive et des recommandations pour l’avenir 
de la formation en menuiserie et ébénis-
terie. ■

Pour accéder au rapport complet et à 
l’annexe, veuillez visiter le site web de la 
FRECEM : www.frecem.ch

Votre équipe de la FRECEM pour la formation.

PUBLICITÉ
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bonnes adresses

 MATÉRIAUX | PRODUITS FINIS | SEMI FINIS

 BOIS ET PLACAGES

BOX-MANUFAKTUR
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T 071 666 71 22
info@boxmanufaktur.ch | www.boxmanufaktur.ch

BOIS RIL SA
Imprégnation et commerce de bois 
Pra-Charbon 44 | 1614 Granges Veveyse 
T 021 908 08 58 
contact@bois-ril.ch | www.bois-ril.ch

BOISSEC SA
Route de Reculan 1B | 1030 Bussigny
T 021 706 44 55 | F 021 706 44 66
info@boissec.ch | www.boissec.ch

BUSER MATÉRIAUX SA
Rue de l’Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | info@busermat.ch
Z. I. L’Epine 1 | 1868 Collombey | T 024 472 16 16 |  
collombey@busermat.ch
www.busermateriaux.ch

HG COMMERCIALE PISOLI BOIS
ZI La Plaine B | Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville | T 021 631 14 90 
F 021 631 14 91 | hgc.vufflens@hgc.ch | www.hgc.ch

Votre partenaire compétent
Ihr zuverlässiger Partner

HOLZ MICHEL AG | Dicki 193 i
3415 Hasle b. Burgdorf | T 034 461 57 57
info@holzmichel.ch | www.holzmichel.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14 | 5745 Safenwil AG
T 056 622 17 77 | F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Industrie du bois, scierie
Rue de la Gare 28 | 2855 Glovelier 
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

 BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch | www.fourniercharpente.ch

ALPIN MASSIVHOLZ AG
BLC / DUO / KVH / Dalles bois / Bois de construction 
étuvé | Aufeldstrasse 9 | Untersiggenthal 
5300 Turgi | T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
BLC / DUO / Dalles BLC-CLT / Caissons CLT-BOX
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten
T 071 918 79 79 | F 071 918 79 78
info@schneider-holz.com
www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20
info@schneider-holz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20
 F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch 
www.rothburgdorf.ch

SCHILLIGER HOLZ AG
Haltikon 33
6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00
 F 041 854 08 01
info@schilliger.ch |  www.schilliger.ch

SAMVAZ SA
Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25
1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34
F 021 948 34 35
info@samvaz.ch
www.samvaz.ch

 BOIS MASSIFS

 

Scierie et commerce du bois - Import et Export 
CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 

Rue de la Reusière 20 - CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 
Tél. 032 836 29 29 - www.burgat.ch 

• Tous bois de construction • Bois d’aménagements extérieurs 
• Bois de feu - bois déchiqueté • Imprégnation - étuvage - séchage 
• Sciage à façon   • Menuiserie résineux et bois durs 
 
 

BURGAT SA
Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20
2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29
F 032 836 29 19
info@burgat.ch
www.burgat.ch

GROUPE CORBAT VENDLINCOURT SA
Industrie du Bois
2943 Vendlincourt 
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

DUTOIT SA | Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10 
1373 Chavornay
T 024 441 12 14 
admin@scierie-dutoit.ch
www.scierie-dutoit.ch

 CAISSERIE INDUSTRIELLE

MICHEL RANDIN SA
Rue des Artisans 18 | ZA Les Ussières
1088 Ropraz | T 021 653 20 35
F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
 www.randincharpente.ch

 CHARPENTES

GROUPE VOLET SA
Route Industrielle 1 | 1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85 | F 021 926 85 86
info@volet.ch | www.groupe-volet.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15 
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04F 021 653 49 03
info@grazsa.ch |  www.grazsa.ch

LOUIS GENEVE SA
7-9, Ch. de la Verseuse | 1219 Le Lignon
T 022 757 17 06 | F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

 CONSTRUCTION D’ESCALIERS

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ESCALIERS MAURON
Rte de Corserey 22 | 1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15
info@escaliers-mauron.ch
www.escaliers-mauron.ch

 CORIAN©

AGENCEMENT LEDERMANN SA
Fabricant agréé Corian©
Ch. des Fayards 7 | 1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38 | F 021 644 38 39
info@ledermann-sa.ch | www.ledermann-sa.ch

albert seppey & fils sa    |    1987 hérémence    |    tél. 027 281 12 08

ALBERT SEPPEY & FILS SA
Menuiserie-agencement
Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08 | F 027 281 18 71
info@seppey-sa.ch | www.seppey-sa.ch

 DISTRIBUTION ARLIANTM | RICHLITE®

 STARON®

STUDER HANDELS AG
Harbirbenweg 1 | 8181 Höri
T 044 823 18 80 | info@studerhandels.ch
www.studerhandels.ch

 FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal,  
PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28 | F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch
www.buchs-freres.ch

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte extérieure EI30 pleine ou vitrée en système 
bois ou bois-métal  
fabriquant partenaire FeuerSchutz Team
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z. I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES

DÉLÈZE FRÈRES SÀRL
Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23 | 1950 Sion
T 027 322 94 54 | F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch | www.delezefreres.ch

«La bonne adresse pour vos fenêtres»
Fenêtres et portes d’entrée
Bois | Bois-métal | PVC | Aluminium
T 024 468 10 24 | info@fenetres-ecoplus.ch
www.fenetres-ecoplus.ch
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FFF
Association Suisse des fenêtres et façades 
Bahnhofstrasse 5 | Postfach
8953 Dietikon 1 
T +41 44 872 70 10 | P +41 79 939 28 05 · 
info@fff.ch
www.fff.ch/fr

GINDRAUX FENÊTRES SA
Entreprise familiale depuis 1907
Fabrication et pose de fenêtres, portes et façades  
en bois, bois-métal, PVC
Neuchâtel | info@gindraux.ch | 032 555 26 80
Vaud | lausanne@gindraux.ch | 021 555 26 50
Genève | geneve@gindraux.ch | 022 555 26 40
www.gindraux.ch

GUTKNECHT SA
Fabriques de fenêtres et menuiserie
Ch. des Essperis 1 
1470 Estavayer-le-Lac
T 026 663 93 93
F 026 663 39 46
info@gutknecht-sa.ch
www.gutknecht-sa.ch

MENUISERIE MICHELLOD SA
Z. I. Les Ilettes
CP 166 | 1870 Monthey 1
Tél. 024 475 71 31
Fax 024 475 71 39
info@michellod-menuiserie.ch
www.michellod-menuiserie.ch

SOCIÉTÉ TECHNIQUE SA
Fabriquant de fenêtres bois-métal, PVC, porte EI30
Rue de la Gare 13 | 2074 Marin-Epagnier
Av. Charles-Naine 1 | 2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 722 62 62
www.societe-technique.ch

Fenêtre coulissante motorisée, basculante, guillotine, 
pivotante sur axe horizontale ou verticale, monument 
historique, ouvrant à l’italienne, anti-feu, cintrée en bois, 
bois-métal, Pollux, Structural affleuré à la façade
21, avenue des Platanes
3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch
www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Z. I. Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch
www.veralubois.ch

 FENÊTRES PVC

FENÊTRES PORTES VÉRANDAS
DAFE PLAST SA
Bureaux- Stock
Rte de l’Industrie 38 
1615 Bossonnens (FR)
DAFE PLAST SA
Showroom
Rte de Salavaux 43 
1595 Faoug (VD)
T 026 925 99 55
info@dafeplast.ch | www.dafeplast.ch

DOMOFEN SA
Rue Sedrac 11 | 2950 Courgenay
T 032 471 33 00 | F 032 471 32 18
info@domofen.ch | www.domofen.ch

FINSTRAL SUISSE SA
Rte d’Oron 17a
1041 Poliez-Pittet
T 021 886 12 30 | F 021 886 12 31
finstral@finergie.ch | www.finstral.ch

MD DIFFUSION.CH Sàrl
Avenue des Champs-Montants 10b - CH-2074 Marin

T +41 (0)32 727 19 19 - F +41 (0)32 727 19 10 - www.mddi�usion.ch - info@mddi�usion.ch - N° TVA CHE-101-616.322

 

ENTÊTE A4 RECTO

Fenêtres-portes-moustiquaires
Avenue des Champs-Montants 10b
2074 Marin
T 032 727 19 19 
F 032 727 19 10
info@mddiffusion.ch
www.mddiffusion.ch

VERALUPLAST SA
Z. I. Moulin du Choc B
CH-1122 Romanel-sur-Morges
T +41(0)21 869 99 70
F +41(0)21 869 99 74
info@veraluplast.ch
www.veraluplast.ch

ZURBUCHEN FRÈRES SA
Z. I. Le Marais 4
1312 Eclépens
Tél. 021 866 06 40
Fax 021 866 06 48
info@zurbuchensa.ch | www.zurbuchensa.ch

 DISTRIBUTION HIMACS

KLÄUSLER ACRYLSTEIN AG
Hardstrasse 10
8303 Bassersdorf
T 044 825 31 79
F 044 825 39 77 
www.himacs.ch 
info@himacs.ch

 HUISSERIES

KELLER ZARGEN SA
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 052 368 56 00
F 052 368 56 50
M 079 384 71 59
info@kellerzargen.ch
www.kellerzargen.ch

 ISOLATIONS

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
Isolations en fibre de bois/systèmes de façade à 
crépir/systèmes d’étanchéité de toiture
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79 | F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com
 www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20 | info@schneider-holz.com

SAGER SA | ISOLATIONS
Dornhügelstrasse 10 |  5724 Dürrenäsch
T +41 62 767 87 87 | F +41 62 767 87 80
info@sager.ch | www.sager.ch

 JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ

HANNO (SCHWEIZ) AG
Gewerbestrasse 10
CH-4450 Sissach
T 061 973 86 02 | F 061 973 86 03
www.hanno.ch
Votre conseiller en Suisse romande:
Christophe Mercier
076 364 52 77
christophe.mercier@hanno.ch

MK-DICHTUNGS AG
Profilé de caoutchouc et matières synthétiques
Grenzweg 3
CH-5726 Unterkulm
T 062 768 70 80
F 062 768 70 81
www.pœsia.ch
mk-ag@pœsia-gruppe.ch
shop. mk-dichtungen. ch

 PORTES FINIES

HERHOLZ AG
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 056 484 60 00
F 056 484 60 60
mail@herholz.ch
www.herholz.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14
5745 Safenwil
T 056 622 17 77
F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 PRODUITS EXTÉRIEURS 
 IMPRÉGNATIONS | LASURES

STEMMER SA
Route de Brent 3 | 1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21 | F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch 
www.stemmersa.ch

 REVÊTEMENT INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

ALPIN MASSIVHOLZ AG
Lames de façade / Lames de terrasse 
Lames intérieur / Plancher massi
Aufeldstrasse 9
Untersiggenthal 
5300 Turgi
T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
 www.alpin-massivholz.ch

 CONSTRUCTIONS EN BOIS

 TAILLE DE CHARPENTE

Entre-deux-Bolles 3 
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28
roger@buchs-freres.ch 
gael@buchs-freres.ch CHARPENTERIE SA

UNE SOLUTION COMPLÈTE
POUR TOUS VOS PROJETS

TAILLÉS  SUR-MESURE
Charpente / Couverture pour tous types

de construction
Étude de projets / plans virtuels
Taillage de vos projets sur CNC

Rénovation, création, façade, isolation
Menuiserie / rénovation intérieur

Bois Suisse et régional

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101
1950 Sion
T 027 203 35 91
F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20 | F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch | www.rothburgdorf.ch

 TAILLE DE CHARPENTE CNC K3

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois
Bureau d’étude
1950 Sion
T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch
 www.fourniercharpente.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04 | F 021 653 49 03
info@grazsa.ch | www.grazsa.ch

 TAILLE DE CHARPENTE  
 ET ESCALIERS CNC

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7
1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch
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ISOFUTUR SA
Entreprise totale, menuiserie-charpente- 
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4 | 1627 Vaulruz
T 026 912 26 46 | F 026 912 03 65
info@isofutur.ch | www.isofutur.ch

 VERRE

ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO® | 
GALVOLAM® GRID | GALVOBOARD®-LED 
ET CLEANSHOWER®

GALVOLUX SA
Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

SAVOY VERRE
Route de l'Industrie 3 | 1072 Forel (Lavaux)
T 021 946 07 70
Info@savoy-verre.ch | www.savoy-verre.ch

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
 ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12 | Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45 | F 034 445 62 49
info@g-u.ch | www.g-u.ch

HASLER + CO SA
Route de Porrentruy 33 | 2800 Delémont
T 032 421 09 09
Route de Noyeraya 20 | 1870 Monthey
T 024 473 61 10 | info@hasler.ch | www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Route de Prilly 21 | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81
vente@haefele.ch | www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.ch

IMMER AG
Bureau suisse-romande
T 026 341 01 70 | romandie@immerag.ch
www.immerag.ch  
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

JOGGI AG
Friedhofweg 4
3280 Morat
T 026 672 96 96
joggi@joggi.ch
www.joggi.ch

KOCH GROUP AG
Ch. des Mosseires 71

1630 Bulle

T 026 919 40 00

F 026 919 40 01

bulle@koch.ch

www.koch.ch

OPO OESCHGER SA
Ch. de Longemarlaz 6 | 1023 Crissier
T 021 632 82 32 | F 0848 802 077
crissier@opo.ch | www.opo.ch

QUINCA SA
Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1 | 2942 Alle
T 032 625 20 00 | F 032 625 20 01
Info@quinca.ch | www.quinca.ch
Shop: www.shop-quinca.ch

SFS GROUP SCHWEIZ AG
Construction & Bois | Z. I. Champ Cheval 1
1530 Payerne | T 0848 800 551
construction-bois@sfs.ch | www.sfs.ch

WERK14 SA
Espagnolettes et fabrications spéciales
Fabrikstrasse 14
3455 Grünen
T 034 432 41 11
beschlaege@werk14.ch
www.werk14.ch

 MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

 ADHÉSIFS ET COLLES

JOWAT SWISS AG
Schiltwaldstrasse 33 | 6033 Buchrain (LU) Schweiz
T +41 (0)41 445 11 11 | F +41 (0)41 440 23 46
info@jowat.ch | www.jowat.ch

PERMAPACK AG
Construction
Reitbahnstrasse 51 | 9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12 
bau@permapack.ch | www.permapack.ch

 ASSEMBLAGE | RÉNOVATION
 RENFORCEMENT

RENOANTIC SA
Chemin des Mosseires 65 | CP | 1630 Bulle
T 021 944 02 54 | info@renoantic.ch | www.renoantic.ch

 ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

SA

DIMATEC SA
Pistolets et pompes Airless / Air-mixte
Chemin de la Verseuse 3
1219 Aïre – Genève
T 022 796 44 44
F 022 796 66 30
info@dimatec.ch
www.dimatec.ch

 MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

 ABRASIFS

KÜNDIG ABRASIFS SA
Hofstrasse 95 | 8620 Wetzikon
T 043 477 30 00 | F 043 477 30 09
info@kuendig.ch | www.kuendig.ch
Votre interlocutrice: Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

 ASPIRATION COPEAUX | PEINTURE
 PRESSE À BRIQUETTES

HÖCKER POLYTECHNIK SA | Böltschi 5
6023 Rothenburg | www.hœcker-polytechnik.ch
Romuald Choulet | Portable 079 947 69 90
rc@hœcker-polytechnik.ch

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide
MAVENT SA
Pour les déchets de bois:
-Fabrication de ventilateurs et installation d’aspiration, 
matériel robuste, qualité éprouvée, grand stock  
de pièces détachées - Chauffage à bois et solaire
Route de Morat | 1784 Courtepin
T 026 684 04 60 | F 026 684 04 58
info@mavent.ch | www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS | AGENCEMENT 
 D’ATELIERS | OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils 
de coupe toutes marques
ALBERT DESCLOUX SA
Impasse Pra Girard 4 | 1647 Corbières
T 026 915 22 15 | F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch | ww.desclouxsa.ch

ARTESA SA
Ch. de l’Islettaz 2 | Bâtiment C1 
1305 Penthalaz | T 021 811 34 34
F 021 811 34 35 | info@artesa.ch | www.artesa.ch

BIESSE SCHWEIZ GMBH
Luzernerstrasse 26
6294 Ermensee
T 041 399 09 09 | info@biesse.ch
www.biesse.ch

ARTHUR BRÜNDLER AG
Machines, installations d’aspiration, services  
technique de fixation avec Bostitch, financement 
75 ans d’expérience
15 techniciens en Suisse
50 000 pièces de rechange
Ronstrasse | 6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20
Fax 041 445 01 30 
info@bruendler.ch
www.bruendler.ch

ETIENNE SERVICE & VENTE SARL
Machines à bois et équipements
Rue des Noirettes 32 
1227 Carouge GE
T 022 301 16 49 | 079 176 61 64
contact@etienne-sv.ch | www.machines-a-bois.ch

HM-SPOERRI SA
Weieracherstrasse 9 | 8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00 | info@hm-spœrri.ch
www.hm-spœrri.ch

HOMAG (SCHWEIZ) AG
Haldenstrasse 5 | 8181 Höri| T 044 872 51 51
F 044 872 51 52 | info-schweiz@homag.com

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

LEITZ GMBH | LEITZ GMBH
Outils et systèmes d’outils pour le travail  
du bois et du plastique
Hardstrasse 2  | CP 448 | 5600 Lenzburg
T 062 886 39 39 | F 062 886 39 40
kontakt@leitz.org | www.leitz.org

Fabrication d’outils / systèmes d’outils
LEUCO AG
Neudorfstrasse 69 | CH-9430 St. Margrethen
T 071 747 80 80 | F 071 747 80 74
info@leuco.ch | www.leuco.ch

Affûtage et vente d’outils de 
coupe | Réparations, service 
dépannage machines

NOVELCOUPE SÀRL
Rue des Noirettes 32
1227 Carouge GE
T 022 342 21 84
taillefert@novelcoupe.ch
www.novelcoupe.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 1
8181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11 | F 044 863 75 12
www.œrtli.ch | info@œrtli.ch
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Outils de coupe et affûtage toutes marques
PG OUTILS | A Vesin 22 | 1483 Vesin
T 079 830 76 56 | F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch | www.desclouxsa.ch

H. STRAUSAK SA
Centre de machines à travailler le bois
2554 Meinisberg / Biel-Bienn
T 032 377 22 22 | F 032 377 23 11
info@strausak-ag.ch | www.strausak-ag.ch

WEINIG HOLZ-HER SCHWEIZ AG
Industriestrasse 19
CH -  6034 Inwil
T +41 (0)41 449 90 90 | F +41 (0)41 449 90 99
info@weinig-holzher.ch
www.weinig-holzher.ch

 MACHINES DE LEVAGE | MANUTENTION

BERNARD FREI & CIE SA
Vente et location – Manitou – Bobcat – Giant
Rue des Moulins 22
2114 Fleurier
T 032 867 20 20 | F 032 867 20 30
info@bernardfrei.ch| www.bernardfrei.ch

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

BEAT BUCHER SA
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T +41 21 803 71 71
info@bbag.ch
www.bbag.ch

STÖRI LICHT AG
Erlenweg 3  |  8754 Netstal
T 055 654 12 00  |  F 055 654 12 01
info@stoeri-licht.ch  |  www. stoeri-licht.ch

 AGENCEMENTS

 CUISINES | SALLES DE BAINS
 AGENCEMENTS

FORMEX AG
Décors et faces modernes de cuisine, 
salle de bains, agencement
Grüngenstrasse 19
4416 Bubendorf
T 061 935 22 11
info@formex.ch
www.formex.ch

 DIVERS | SERVICES

 CONSEILS TECHNIQUES ET EXPERTISES

CEDOTEC-LIGNUM
Promotion et conseils techniques pour le bois
En Budron H6 | CP 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 652 62 22 | F 021 652 93 41
cedotec@lignum.ch
www.lignum.ch/fr

 MONTAGE EN MENUISERIE

DIETSCHE MONTAGEPROFIS AG
Nous assemblons tout. À tout moment et partout.  
l’aménagement intérieur, cuisines, portes, fenêtres 
et façades.
Route du Crochet 14 | 1762 Givisiez
T 058 100 03 70
info@montageprofis.ch
www.montageprofis.ch

 TEINTES | VERNIS ET COULEURS

BOSSHARD-FARBEN AG
Ifangstrasse 97 | 8153 Rümlang /Suisse
T 044 817 74 74
bosshard@bosshard-farben.ch
www.bosshard-farben.ch

VOTTELER AG (ROMANDIE)
Av. des Grandes-Maresches 110 | 1920 Martigny
T 079 293 85 89 | F 024 471 10 18
ch.info@votteler.com | www.votteler.com

STEMMER SA
Route de Brent 3
1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21
F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch
www.stemmersa.ch

WERNER BIERI AG
Kreuzlingerstrasse 79
8590 Romanshorn
T 071 466 09 90
F 071 466 09 99
info@bieriholzlacke.ch | www.bieriholzlacke.ch

 LOGICIEL DE CFAO

CADWORK SA
Solutions logicielles 3D pour la construction,  
de la conception à la production
Route du Devin 2
1623 SEMSALES
T +41 21 943 00 40 
admin@cadwork-04.ch | www.cadwork.com

MW PROGRAMMATION
Distributeur Alphacam et Alphacam Art
2735 Malleray
T 032 491 65 30
sales@mwprog.ch
www.mwprog.ch

Logiciel 3D CAO/FAO intuitif pour la construction 
bois, la construction des escaliers et la couverture 
métallique et ferblanterie

SEMA BUREAU BESANÇON
Thomas Brouillett
23, Rue Maréchal Leclerc
FR-25390 Flangebouche
T +33 381 43 10 51
Portable +33 686 38 71 46
info@sema-soft.ch
www.sema-soft.ch

 LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

TRIVISO ERP – TRIVISO SA
Hauptbahnhofstrasse 8
 4501 Solothurn
T 032 628 20 80 | F 032 628 20 81
solothurn@triviso.ch | www.triviso.ch

 LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS
 ERP-DAO

BORM-INFORMATIK AG
Logiciels ERP-CAD-CAM spécialisés et intégrés
Rue Jean-Prouvé 14
1762 Givisiez
T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch
www.borm-software.com

 PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

INGÉNIEUR BOIS, 
GÉNIE PARASISMIQUE,
PROTECTION INCENDIE, 
PLANIFICATION
DE CONSTRUCTIONS BOIS
Franquemont 8A 
CH-2350 Saignelégier
T 032 544 73 19 | Portable 079 395 24 55
info@dnm-ing.ch 
www.dnm-ing.ch

Timbatec est votre partenaire pour 
- Ingénierie bois
- Protection incendie
- Physique du bâtiment
- Développement de produit

Timbatec ingénieur bois SA
Avenue de la Gare 49 • 2800 Delémont  
Tel: +41 58 255 15 40 • www.timbatec.ch

PETITES ANNONCES

A VENDRE
Poutres en chêne 30 ans d’âge

Région Genève

0.15 / 0.15 mm, longueur 2,70 à 4,00 m
0.25 / 0.18 mm, longueur 2,50 m

Total 3,18 m3

Appelez le 079 434 99 10
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NOUVELLES INSCRIPTIONS

Cuennet entreprises Sàrl, à Châtel-Saint-Denis, 
Chemin des Granges 5, 1618 Châtel-St-De-
nis, CHE-324.849.849. Nouvelle société à 
responsabilité limitée. Statuts du 17.05.2024. 
But: la société a pour but toute activité dans 
le domaine de la menuiserie, la rénovation clé 
en mains, le déménagement, les nettoyages, 
les transports spéciaux et de charges lourdes. 
D’une manière générale, la société pourra faire 
toutes opérations commerciale, financières, 
mobilières ou immobilières, se rapportant 
directement ou indirectement à son but, 
pour autant que ces dernières ne soient pas 
soumises à la Loi fédérale sur l’acquisition 
d’immeubles par des personnes à l’étranger 
du 16 décembre 1983 (LFAIE). Capital social: 
CHF 20’000. Apport en nature selon contrat 
du 17.05.2024: les actifs de CHF 19’524.92 et 
les passifs envers les tiers de CHF 6’205.47 
de l’entreprise individuelle Cuennet Transports 
(CHE-484.194.432), à Châtel-Saint-Denis et 
les actifs de CHF 38’253.23 et les passifs en-
vers les tiers de CHF 4’778.35 de l’entreprise 
individuelle Cuennet Morgan Menuiserie et 
rénovation clé en main (CHE-347.818.110), à 
Châtel-Saint-Denis; en contrepartie duquel 
sont remises 20 parts de CHF 1’000. Pres-
tations accessoires, droits de préférence, de 
préemption ou d’emption: selon statuts. Organe 
de publication: FOSC. Communication aux 
associés: par écrit ou par courriel. Personne 
inscrite: Cuennet Morgan, de Ponthaux, à 
Châtel-Saint-Denis, associé, 20 parts de 
CHF 1’000, gérant, signature individuelle. 
Selon déclaration du 17.05.2024, la société 
n’est pas soumise à un contrôle ordinaire et 
renonce à un contrôle restreint.

ED montage Sàrl, à Granges-Paccot, Route 
du Lac 15, 1763 Granges-Paccot, CHE-
344.185.484. Nouvelle société à responsabilité 
limitée. Statuts du 13.05.2024. But: la société 
a pour but le montage et la fabrication de 
menuiseries, incluant la création de structures 
et d’éléments en bois ou en matériaux com-
posites pour des applications résidentielle, 
commerciales et industrielles, ainsi que toutes 
activités connexes ou complémentaires à ces 
domaines. La société peut créer des succu-
rsales en Suisse et à l’étranger, participer à 
d’autres entreprises en Suisse et à l’étranger, 
acquérir ou fonder des entreprises visant un 
but identique ou analogue, effectuer toutes 
opérations commerciales, financières, mo-

bilières ou autres et conclure tous contrats 
propres à développer son but ou s’y rapportant 
directement ou indirectement. Capital social: 
CHF 20’000. Prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emption: 
selon statuts. Organe de publication: FOSC. 
Communication aux associés: s’opèrent par 
écrit (courrier, fax, email ou tout autre moyen 
de communication électronique). Personne 
inscrite: Halloppé Edwin Philippe Georges, de 
France, à Granges-Paccot, associé, 200 parts 
de CHF 100, gérant, signature individuelle. 
Selon déclaration du 13.05.2024, la société 
n’est pas soumise à un contrôle ordinaire et 
renonce à un contrôle restreint.

Hadzic Menuiserie Agencement, à Bulle, Rue 
de l’Europe 64, 1630 Bulle, CHE-468.636.650. 
Nouvelle entreprise individuelle. Personne 
inscrite: Hadzic Almir, de et à Bulle, titulaire, 
signature individuelle. But: menuiserie et 
agencement.

Java Parquet SNC, à Massonnens, Au Village 
27, 1692 Massonnens, CHE-157.531.583. Nou-
velle société en nom collectif qui a commencé 
le 01.05.2024. But: aménagement intérieur, 
travaux sur bois, menuiserie, revêtements de 
sols. Personnes inscrites: Jacomino Greg, de 
Lavey-Morcles, à Châtel-Saint-Denis, asso-
cié, signature individuelle; Vazquez Peixoto 
Felipe, d’Espagne, à Massonnens, associé, 
signature individuelle.

Sandra Frossard Menuiserie-Ebénisterie, à 
Sâles, Route de Rueyres 16, 1626 Romanens, 
CHE-193.547.746. Nouvelle entreprise indivi-
duelle. Personne inscrite: Frossard Sandra, de 
Habkern, à Sâles, titulaire, signature individuelle. 
But: création de meubles et agencements 
sur mesure.

MUTATIONS

M.A.Bois, Maillard, à Grolley, CHE-171.356.416 
(FOSC du 11.06.2021, p. 0/1005214493). Siège 
transféré à Cugy (FR). Nouvelle adresse: 
Impasse Le Verney 3, 1482 Cugy FR.

Pose Express Sàrl en liquidation, à Bulle, 
CHE-208.440.711 (FOSC du 27.11.2023, p. 
0/1005894374). Par décision du 01.05.2024, 
la Présidente du Tribunal civil de la Gruyère, 
à Bulle, a suspendu la procédure de faillite 
faute d’actif.

RADIATIONS

Saudan Charles, menuiserie, charpente, 
couverture, à Châtel-Saint-Denis, CHE-

114.692.284 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 
L’entreprise individuelle est radiée par suite 
de cessation d’activité.

GENEVE

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Alexandre Beytrison, à Genève, Rue de 
l’Orangerie 6, 1202 Genève, CHE-433.044.667. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire: 
Beytrison Alexandre, d’Evolène, à Genève 
avec signature individuelle. But: menuise-
rie-ébénisterie; réalisations sur mesure; 
montage d’expositions et scénographie.

RMBois Robert de Massy -- Griffo, à Genève, 
Chemin Frank-Thomas 28, 1208 Genève, CHE-
297.770.249. Nouvelle entreprise individuelle. 
Titulaire: Robert de Massy -- Griffo Tancredi, 
de France, à Bonne, FRA avec signature 
individuelle. But: charpente, maison bois, 
toitures, isolation, menuiseries, terrasse, 
agencement intérieur/extérieur bois.

MUTATIONS

ALDesign SARL, à Genève, CHE-435.497.985 
(FOSC du 22.11.2019, p. 0/1004766527). 
Nouvelle adresse: Rue Terreaux-du-Temple 
22, c/o Fiduciaire Cornavin Genève SA, 1201 
Genève. Les pouvoirs de Tekpo Tchetche Alain 
Michel sont radiés. Signature individuelle a 
été conférée à Rüegg Richard Philip, de Pfyn, 
à Jussy, directeur.

AMJ Menuiserie Sàrl, en liquidation, à Ge-
nève, CHE-214.506.927 (FOSC du 17.11.2023, 
p. 0/1005888154). Da Silva Robinson n’est 
plus gérant, ni liquidateur; ses pouvoirs 
sont radiés.

Arbotech Sàrl, à Vernier, CHE-479.673.603 
(FOSC du 29.12.2022, p. 0/1005642181). 
Butty Joël est maintenant domicilié à Nyon.

Art Of The Roof Sàrl, à Genève, CHE-
278.267.323 (FOSC du 24.08.2023, p. 
0/1005823298). La société est dissoute par 
suite de faillite prononcée par jugement du 
Tribunal de première instance du 06.05.2024, 
avec effet à partir du 06.05.2024 à 14:15. Par 
conséquent, sa raison sociale devient: Art 
Of The Roof Sàrl, en liquidation.

CG Cuisines et Bains SA, à Vernier, 
CHE-116.166.575 (FOSC du 31.05.2021, p. 
0/1005199422). La société est dissoute par 
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suite de faillite prononcée par jugement du 
Tribunal de première instance du 13.05.2024, 
avec effet à partir du 13.05.2024 à 14:15. Par 
conséquent, sa raison sociale devient: CG 
Cuisines et Bains SA, en liquidation.

CM Charpente SA, à Genève, CHE-165.500.745 
(FOSC du 08.03.2021, p. 0/1005118352). 
Poncini Andrea n’est plus administrateur; 
ses pouvoirs sont radiés. Administration: 
Silveri Roberto Junior, d’Italie, à Mex (VD), 
président, et Silveri Pietro, d’Italie, à L’Aquila, 
ITA, lesquels signent individuellement.

EMENKA PROJECT SARL, à Genève, 
CHE-397.926.799 (FOSC du 26.04.2024, 
p. 0/1006019526). Nouvelle raison sociale: 
FERM’ISOL Sàrl. Nouveau but: l’étude, le 
commerce et le montage dans le domaine 
de la menuiserie intérieure et extérieure, 
tous travaux de rénovation dans le bâtiment 
et le suivi de chantier notamment dans la 
rénovation énergétique et les solutions 
d’isolations de bâtiments. La société pourra 
effectuer soit pour son propre compte, soit 
pour le compte de tiers, toutes opérations 
financières, commerciales, industrielles, 
mobilières et immobilières (à l’exclusion des 
opérations prohibées par la LFAIE), en Suisse 
et à l’étranger, se rattachant directement ou 
indirectement au but principal. Elle peut créer 
des succursales en Suisse et à l’étranger. La 
société pourra également accorder des prêts 
à ses associés et/ou se solidariser, cautionner 
ou se porter-fort des prêts consentis. Gab-
teni Oualid n’est plus associé; ses pouvoirs 
sont radiés; ses 40 parts de CHF 100 ont 
été cédée à El Boukrini Nourdine, associé, 
désormais gérant président, pour 102 parts 
de CHF 100, et à Malki Mohamed, désormais 
gérant, pour 98 parts de CHF 100, les deux 
avec signature individuelle. Les pouvoirs de 
Volery Cédric sont radiés. Signature indivi-
duelle a été conférée à Deme Ndeye Fatou, 
du Sénégal, à Onex. Nouveaux statuts du 
13.03.2024.

Gabriel MIRANDA Sàrl, à Bardonnex, CHE-
294.421.723 (FOSC du 13.04.2017, p. 0/3469135). 
La société est dissoute par suite de faillite 
prononcée par jugement du Tribunal de pre-
mière instance du 02.05.2024, avec effet à 
partir du 02.05.2024 à 14:15. Par conséquent, 
sa raison sociale devient: Gabriel MIRANDA 
Sàrl, en liquidation.

MM cuisines Sàrl, à Lancy, CHE-215.264.158 
(FOSC du 21.07.2020, p. 0/1004942306). 
Nouvelle adresse: Esplanade de Pont-Rouge 
2, 1212 Grand-Lancy. Fernandes Dias Tânia 

Sofia n’est plus associée-gérante; ses 
pouvoirs sont radiés; ses 20 parts de CHF 
1’000 ont été cédées à Caetano Daniel, de 
Genève, à Vernier, qui devient associé-gérant, 
président, pour 20 parts de CHF 1’000, avec 
signature individuelle.

Racines Carrées Sàrl, à Carouge (GE), 
CHE-399.565.324 (FOSC du 28.12.2017, p. 
0/3960157). La société est dissoute par 
suite de faillite prononcée par jugement du 
Tribunal de première instance du 02.05.2024, 
avec effet à partir du 02.05.2024 à 14:15. 
Par conséquent, sa raison sociale devient: 
Racines Carrées Sàrl, en liquidation.

TT Menuiserie Sàrl, à Versoix, CHE-254.031.801 
(FOSC du 12.05.2021, p. 0/1005180091). 
Nouvelle adresse: Route des Fayards 264, 
c/o DOS SANTOS BOTELHO CARRAPICO 
Marcio, 1290 Versoix. Clemente Generoso 
n’est plus associé-gérant; ses pouvoirs sont 
radiés; ses 20 parts de CHF 1’000 ont été 
cédées à Dos Santos Botelho Carrapico 
Marcio, du Portugal, à Versoix, qui devient 
associé-gérant pour 20 parts de CHF 1’000, 
avec signature individuelle.

JURA

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Line Project. Sàrl, à Delémont, CHE-343.147.624, 
Rue Victor-Helg 8, 2800 Delémont, société à 
responsabilité limitée (Nouvelle inscription). 
Date des statuts: 07.05.2024. But: Fournir des 
services spécialisés en menuiserie d’intérieur 
et en conception sur mesure, offrant une 
gestion complète des projets ainsi que des 
solutions de visualisation immersive pour 
clients privés et professionnels, la société 
gère également une plateforme internet 
dédiée aux principales informations et par-
tage des projets prêts à être fabriqués avec 
les acteurs du secteur de l’aménagement 
intérieur et réalise des visites immersives 
avec scan 3D 360 degrés pour tous types 
de biens immobiliers. Capital social: CHF 
20’000.00. Prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emption: 
selon statuts. Organe de publication: FOSC. 
Communications aux associés: par écrit ou 
par courriel. Selon déclaration du 07.05.2024, 
il est renoncé à un contrôle restreint. Per-
sonne(s) inscrite(s): Theurillat, Fabien, de 
Clos du Doubs, à Châtillon JU, associé et 
gérant, avec signature individuelle, pour 20 
parts sociales de CHF 1’000.00.

NEUCHATEL

 
MUTATIONS

Atelier Biloba, Frédy Jacot, à Val-de-Ruz, 
CHE-115.130.669 (FOSC du 01.11.2022, p. 
0/1005595206). But modifié: exploitation 
d’une entreprise active dans l’architecture 
et dans la technique du bâtiment ainsi que 
toutes installations et constructions s’y 
rapportant y compris gestion, planification, 
direction de travaux et réalisation.

Coulet Frères Sàrl, à Saint-Blaise, CHE-
256.579.889 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225830). 
Coulet Alexandre et Coulet Didier Martial ne 
sont plus gérants; leurs pouvoirs sont radiés.

VALAIS

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Sylvain HUGON, à Saxon, CHE-331.831.441, 
Chemin des Maraîchers 13, 1907 Saxon, en-
treprise individuelle (Nouvelle inscription). But 
de l’entreprise: exploitation d’une entreprise 
de menuiserie-ébénisterie, d’agencement sur 
mesure, de design intérieur, de fabrication 
de meubles ainsi que toute activité dans le 
domaine du bois. Le titulaire exerce égale-
ment une activité de guide de montagne. 
Personne(s) inscrite(s): Hugon, Sylvain, de 
Finhaut, à Saxon, titulaire, avec signature 
individuelle.

MUTATIONS

CHM-CONCEPT Sàrl, à Crans-Montana, 
CHE-336.082.422, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 243 du 14.12.2020, Publ. 
1005047107). Nouvelle raison sociale: CHM-
CONCEPT Sàrl en liquidation. Par décision du 
15.05.2024, le tribunal de la faillite de Sierre 
a prononcé la faillite de la société avec effet 
au 15.05.2024 à 9h15 [heure].

Dalèle DHS Agencement, précédemment 
à Martigny, CHE-405.819.386, entreprise 
individuelle (No. FOSC 113 du 14.06.2022, 
Publ. 1005495394). Nouveau siège: Sierre. 
Nouvelle adresse: Route du Moulin 60, 3977 
Granges VS. Inscription ou modification de 
personne(s): Dalèle, Haja Sylvain, ressor-
tissant français, à Chippis, titulaire, avec 
signature individuelle [précédemment: à 
Saint-Julien-en-Genevois (FR)].
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Dalèle DHS Agencement, à Martigny, CHE-
405.819.386, entreprise individuelle (No. FOSC 
113 du 14.06.2022, Publ. 1005495394). Par 
suite de transfert du siège à Sierre, l’entité 
juridique est inscrite au Registre du commerce 
du Valais central. Par conséquent, elle est 
radiée d’office du Registre du commerce 
du Bas-Valais.

DUBOSSON FRERES SA, à Troistorrents, 
CHE-105.725.861, société anonyme (No. 
FOSC 131 du 09.07.2021, Publ. 1005245762). 
Personne(s) et signature(s) radiée(s): NOFIVAL 
SA, Vaud (CHE-108.177.022), à Aigle, organe 
de révision. Inscription ou modification de 
personne(s): NOFIVAL SA (CHE-107.401.228), 
à Martigny, organe de révision.

Nilo Montage Sàrl, à Port-Valais, CHE-
344.569.152, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 86 du 03.05.2024, Publ. 
1006025061). Nouvelle raison sociale: Nilo 
Montage Sàrl en liquidation. Par décision 
du 23.05.2024 prononcée par le Tribunal 
de Monthey, cette société a été déclarée 
en faillite avec effet le 23.05.2024 à 13h45 
et dissoute d’office.

Pierre Vaudan & Fils SA Menuiserie, à Val 
de Bagnes, CHE-107.868.721, société ano-
nyme (No. FOSC 241 du 12.12.2022, Publ. 
1005626424). Modification des statuts: 
17.05.2024. Nouveau but: La société a 
pour but l’exploitation d’une menuiserie, 
ébénisterie, agencements en tous genre, 
ainsi que toutes activités convergentes. 
Elle peut participer à toutes opérations 
mobilières, immobilières, financières ou 
commerciales en rapport direct ou indirect 
avec son but. Elle peut ouvrir des succursales 
en Suisse et à l’étranger, exercer toutes 
activités, directement ou indirectement 
liées à son but, prendre des participations, 
fonder ou financer des entreprises ayant 
un rapport direct ou indirect avec son but, 
à l’exclusion de toute opération soumise à 
la LFAIE. Elle peut octroyer des garanties, 
consentir des prêts ou des avances à des 
actionnaires ou à des tiers. Actions: 2’500 
actions nominatives de CHF 100.00 avec 
restriction de transmissibilité selon statuts 
[précédemment: 150 actions nominatives 
de CHF 1’000.00 avec restriction de trans-
missibilité selon statuts (type A) et 1’000 
actions nominatives de CHF 100.00 avec 
restriction de transmissibilité selon statuts 
(droit de vote privilégié) (type B)]. Nouvelles 
communications aux actionnaires: par écrit 
ou par courriel.

RS Agencement Rivault, à Saint-Gingolph, 
CHE-156.397.129, entreprise individuelle (No. 
FOSC 199 du 13.10.2021, Publ. 1005311825). 
Nouveau siège: Port-Valais. Nouvelle adresse: 
Route des Iles 88, 1897 Bouveret.

TACCHINI Nicolas, Menuiserie Sàrl, à Savièse, 
CHE-107.000.102, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 247 du 21.12.2009, p.30, 
Publ. 5403628). Personne(s) et signature(s) 
radiée(s): Tacchini, Nadine, de Collonges 
et Savièse, à Savièse, associée, sans droit 
de signature, pour une part sociale de CHF 
1’000.00. Inscription ou modification de 
personne(s): Tacchini, Nicolas, de Collonges, 
à Savièse, associé et gérant, avec signature 
individuelle, pour 20 parts sociales de CHF 
1’000.00 [précédemment: pour 19 parts 
sociales de CHF 1’000.00].

Tek&Co Sàrl, à Sion, CHE-343.060.868, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 
176 du 12.09.2023, Publ. 1005836555). Par 
suite de transfert du siège à Saint-Cergue, 
l’entité juridique est inscrite au registre du 
commerce du canton de Vaud. Par consé-
quent, elle est radiée d’office du Registre 
du commerce du Valais central.

VAUD

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Flores Toiture Charpente Ferblanterie, à 
Lausanne, Avenue de l’Université 24, c/o 
LaCité Business Nucleus, 1005 Lausanne, 
CHE-469.368.860. Nouvelle entreprise in-
dividuelle. Titulaire: Flores Jean-Robinson, 
de France, à Neuchâtel, avec signature in-
dividuelle. But: tous travaux dans le domaine 
du bâtiment, notamment toiture, charpente 
et ferblanterie et commerce de matériel y 
relatif. Autre adresse: Route des Acacias 
48, c/o TL Fiduciaire Sàrl, 1227 Carouge GE.

Tiocopo Menuiserie Gourdon, à Gryon, Route 
de Bex 37, 1882 Gryon, CHE-181.206.528. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire: 
Gourdon Thomas, de France, à Gryon avec 
signature individuelle. But: entreprise de 
construction et rénovation dans le domaine 
de l’immobilier; création de cuisine, aménage-
ment d’intérieur, création de meubles, travail 
du vieux bois, pose d’ouvertures, création 
de divers abris, balcons, terrasses, etc... .

WOOD-BEE, ASSOCIATION POUR LA PRO-
MOTION ET L’INNOVATION DANS LE SEC-

TEUR DU BOIS ET DES PRODUITS GÉO ET 
BIO-SOURCÉS, à Aubonne, Roveray 198, c/o 
ELITE SA, 1170 Aubonne, CHE-312.518.908. 
Nouvelle association. Statuts du 23.08.2023. 
But: l’association a pour but de: Stimuler et 
valoriser l’innovation dans la filière du bois et 
des matériaux géo et biosourcés. Positionner 
le bois et les produits biosourcés comme 
solution pour la transition carbone. Promouvoir 
la circularité, le réemploi, et les concepts de 
déconstruction. Favoriser la transversalité 
entre les différentes filières: bois (et plus 
généralement la filière de produits géo et 
bio-sourcés), eau, énergie. Encourager la 
diversité des approches entre pratique et 
théorie, entreprenariat et recherche, art et 
sciences. Elle n’a pas de but lucratif. Pour 
atteindre ses buts, elle collabore avec les 
universités et hautes écoles, centres de 
recherche, les différentes entreprises et 
associations des secteurs concernés ainsi 
qu’avec les pouvoirs publics. Ressources: 
cotisations, contributions volontaires de 
ses membres, dons et legs, recettes de 
ses activités. Pichelin Frédéric, de et à 
Wohlen bei Bern, président, avec signature 
collective à deux, Pugnet (nom d’usage 
Dalon) Marie-Laure, de France, à Lausanne, 
secrétaire, avec signature collective à deux, 
Anhorn Philippe, de Wolfhalden, à Renens 
(VD), sans signature, Dreyer Frédéric, de 
Ueberstorf, à Lutry, sans signature, Ducret 
Jean-Marc, de Chardonne, à Giez, vice-pré-
sident, avec signature collective à deux, 
Nicollier Philippe, de et à Ormont-Dessus, 
sans signature, et Pugliese François, de et 
à Blonay - Saint-Légier, sans signature, sont 
membres du comité. Signature collective 
à deux est conférée à Barenne Sophie, de 
France, à Genève, directrice.

MUTATIONS

FENTEC Sàrl, à Vevey, CHE-109.468.640 (FOSC 
du 19.12.2013, p. 0/7225834). Par décision du 
Tribunal de l’arrondissement de l’Est vaudois 
du 14.05.2024, la société a été déclarée en 
faillite par défaut des parties avec effet à 
partir du 14.05.2024, à 16h00. La raison de 
commerce devient: FENTEC Sàrl en liquidation.

François Komposch, à Vallorbe, CHE-
354.230.264 (FOSC du 17.07.2020, p. 
0/1004940004). Par décision du Tribunal 
de l’arrondissement de la Broye et du Nord 
vaudois du 14.05.2024, le titulaire de cette 
entreprise individuelle a été déclaré en faillite 
par défaut des parties avec effet à partir du 
14.05.2024, à 12h00.
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GB - Bollschweiler SA, à Ollon, CHE-115.074.462 
(FOSC du 10.01.2024, p. 0/1005930902). 
Bollschweiler Gilles est nommé président. 
Gollut Bollschweiler Martine, de Massongex, 
à Ollon, vice-présidente, signature collec-
tive à deux, avec Bollschweiler Thibaud ou 
Bollschweiler Robin, Bollschweiler Robin, de 
Zürich, à Lausanne, avec signature collective 
à deux, pas avec Bollschweiler Thibaud, et 
Bollschweiler Thibaud, de Zürich, à Vevey, 
avec signature collective à deux, pas avec 
Bollschweiler Robin, sont membres du conseil 
d’administration.

KM Montage Systeme Zivadinovic, à Préveren-
ges, CHE-132.388.861 (FOSC du 19.02.2024, 
p. 0/1005964858). Nouveau but: pose de 
plafonds suspendus.

L’atelier de M. Pierre, Pierre Sicler, à Lausanne, 
CHE-359.561.024 (FOSC du 01.03.2024, p. 
0/1005975448). Siège transféré à Prangins. 
Nouvelle adresse: Route de l’Etraz 101, 1197 
Prangins.

Marobag Romandie SA, à Morges, CHE-
103.175.168 (FOSC du 21.03.2024, p. 
0/1005991777). Abegg Jean-Paul et Abegg 
Anne ne sont plus administrateurs; leur signa-
ture est radiée. Dubray Guillaume, de Lucens, 
à Vufflens-la-Ville, est membre du conseil 
d’administration avec signature individuelle.

ROBIN DU BOIS DORTHE SA, à Le Mont-
sur-Lausanne, CHE-109.682.707 (FOSC 
du 17.06.2021, p. 0/1005220791). Statuts 
modifiés le 23.05.2024. Siège transféré à 
Romanel-sur-Lausanne. Nouvelle adresse: 
Chemin du Marais 2, 1032 Romanel-sur-Lau-
sanne. La clause relative à l’apport en nature 
est abrogée conformément à l’art. 634 al. 4 
CO. Communications aux actionnaires: par 
écrit ou par courriel.

SEDARCA SA, à Avenches, CHE-107.496.766 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225834). Emery 
Philippe et Emery Geneviève ne sont plus 
administrateurs; leur signature est radiée. 
Piller Yoann, de Plaffeien, à Montagny (FR), 
président, avec signature individuelle, Blin 
Elaura, de France, à Le Tourneur (France), 
avec signature collective à deux, et Piller 
Marie-Madeleine, de Plaffeien, à Montagny 
(FR), avec signature collective à deux, sont 
membres du conseil d’administration.

Solétanche SA, à Echandens, CHE-102.294.511 
(FOSC du 05.12.2023, p. 0/1005901709). Se-
lon décision de son assemblée générale du 
30.04.2024, la société a prononcé sa dissolu-

tion. La liquidation est opérée sous la raison 
de commerce: Solétanche SA en liquidation. 
Autre adresse: adresse de liquidation: Rue du 
Bois-du-Lan 8, c/o Geneux Dancet SA, 1217 
Meyrin. Rikly Frank est nommé liquidateur.

Tek&Co Sàrl, précédemment à Sion, CHE-
343.060.868 (FOSC du 12.09.2023, p. 
0/1005836555). Statuts modifiés le 02.05.2024. 
Siège transféré à Saint-Cergue. Nouvelle 
adresse: Rue de la Gare 12, 1264 St-Cergue. 
Nouvelles formes des communications aux 
associés: par écrit ou par courriel.

WINART Iordache, à Montreux, CHE-231.205.504 
(FOSC du 29.04.2024, p. 0/1006020565). Le 
président du Tribunal de l’arrondissement de 
l’Est vaudois a prononcé l’effet suspensif de 
la procédure de faillite le 10.05.2024.

RADIATIONS

D2A Menuiserie Sàrl en liquidation, à Cha-
vannes-près-Renens, CHE-378.728.968 
(FOSC du 05.05.2022, p. 0/1005466377). 
La procédure de faillite ayant été clôturée 
le 22.05.2024, la société est radiée d’office, 
conformément à l’art. 159a, al. 2, let. b ORC.

Novoa Charpente Sàrl, en liquidation, à Forel 
(Lavaux), CHE-114.282.839 (FOSC du 15.12.2020, 
p. 0/1005048313). La liquidation étant terminée, 
la raison de commerce est radiée.

Quisines Fernandez Bernaldez Jaime, à 
Yverdon-les-Bains, CHE-471.036.002 (FOSC 
du 12.04.2018, p. 0/4167677). L’entreprise 
individuelle est radiée par suite de cessation 
d’activité.
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scie à ruban HAMMER N4400 
volants Ø 440 mm, hauteur de coupe max. 310 mm, largeur de coupe max. 420 mm, 
guides lame inférieure et supérieure, moteur 2,5 kW 400 Volts, socle à roulettes  
avec timon, diverses lames de scie à ruban (2016)	 Fr. 1’450.–

scie à panneaux vert. STRIEBIG 
modèle: STANDARD 6220A, dimensions de coupe max. 5300 x 2080 x 80 mm, 
moteur 4,4 kW 400 Volts, lame de scie Ø 303 x 30 mm, grille d’appui avec déplacement, 
support intermédiaire	 Fr. 7’890.–

scie - toupie LUREM TS31STI 
avec chariot de sciage sur béquille, lame de scie inclinable Ø 250 x 30 mm, toupie arbre 
Ø 30 x 100 mm, 2 moteurs à 2,2 kW 400 Volts, socle à roulettes	 Fr. 2’150.–

toupie CASADEI F105 
arbre de toupie Ø 30 mm inclinable 45°, moteur 5 kW 400 Volts, 3 vitesses d’arbre, 
inversion de rotation (gauche-droite), rallonges de table total 2200 mm	  Fr. 4’850.–

scie à format ALTENDORF TKR45 
chariot 1400 mm avec cadre sur bras télescopique et guide en alu, lame de scie  
inclinable Ø max. 450 x 30 mm, moteur 5,5 kW 400 Volts, protection BG sur bras	 Fr. 6’450.–

ponceuse à larges bandes BOGMA - KFY-M 
ponceuse à deux agrégats: rouleau de calibrage + agrégat avec patin, 
largeur de ponçage 1300 mm, vitesse d’avancement du tapis variable, 
2 moteurs à 15 kW 400 Volts, brosse de nettoyage à la sortie	 Fr. 6’500.–

broyeur UNTHA LR 1000	  
ouverture pour chargement 1050 x 1000 mm, rotor Ø 300 mm, 54 couteaux, 
agrégat hydraulique 1,5 kW, moteur principale 22/30/2x18,5 kW 400 Volts, inclus 
canal avec vis sans fin, longueur 5300 mm, hauteur de déchargement 3500 mm	  Fr. 18’850.–

mortaiseuse à chaîne HAFFNER SL100 
agrégat de chaîne avec garniture de chaîne 14 mm, agrégat pour le fraisage de la têtière, 
agrégat pour poignée et serrure, diverses garnitures de chaînes	 Fr. 2’500.–

plaqueuse de chants CASADEI E550 PMCR 
comprenant: groupe de pré-fraisage, lampe infra-rouge à l’entrée, groupe d’affleurage R1, 
groupe racleurs de chants, groupe d’arrondisseurs, groupe racleurs colle, année 2017	 Fr. 17’650.–

plaqueuse de chants CASADEI E450PM 
comprenant: groupe de pré-fraisage, lampe infra-rouge à l’entrée, groupe d’affleurage R1, 
groupe racleurs de chants, groupe racleurs colle, deuxième bac à colle (interchangeable), 
année 2022	 	 Fr. 14’850.–

PUBLICITÉ



IDB 07

32

prochainement

IMPRESSUM

Editeur FRECEM  
Chemin de Budron H6 
1052 Le Mont-s/Lausanne 
T  021 652 15 53 

Rédaction 

T  021 657 04 17 
idb@frecem.ch 
www.frecem.ch

Tirage  
1850 exemplaires  |  12 fois par an

Imprimerie 
media f imprimerie SA

Abonnement annuel : CHF 80.– + TVA 2,5%  
Etranger : CHF 90.–

Disposition pour abonnement : Si aucune 
résiliation écrite n’est transmise au service 
clientèle de la maison d’édition au plus tard 
30 jours avant la fin de l’abonnement annuel, 
ce dernier se prolonge automatiquement 
d’une année. Le non-paiement de la facture 
n’a pas valeur de résiliation.

DANS LE NUMÉRO
D’AOÛT 2024

DES LUNETTES 

SUISSES EN BOIS

PUBLICITÉ

ISOTOSI SA RUE DU MANÈGE 3 TÉL. +41 27 452 22 00
ILE FALCON CH-3960 SIERRE INFO@ISOTOSI.CH

WWW.ISOTOSI.CH

MARCHAND SPÉCIALISÉ POUR TOITURES,
FAÇADES ET TERRASSES DEPUIS 1982

SUPAFIL TIMBER FRAME –  
L‘ISOLATION PARFAITE POUR LA CONSTRUCTION EN BOIS.

• Hydrophobe, sans résine synthétique et facile à souffler.

• Avec une conductivité thermique de λ = 0,034 W/(mK)

• Densité de vrac d'environ 35 kg/m³

• Classe de protection anti-incendie RF1

www.knaufinsulation.ch

KNAUF INSULATION GMBH
INDUSTRIESTRASSE 30 TÉL. +41 62 889 19 90
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Recevez l’IDB INDUSTRIEL DU BOIS à domicile pendant votre 
formation et découvrez chaque mois l’actualité des menuisiers,
ébénistes et charpentiers en Romandie !

Pour les professionnels qui effectuent une formation supérieure dans les métiers du bois, 
l’abonnement IDB est gratuit pour la première année de leur cursus.
Par la suite et jusqu’à la fin de leur formation, l’abonnement est proposé au prix de:
CHF 50.- TTC par année (au lieu de CHF 80.-). Ce prix comprend également un accès pour 
lire la revue en ligne.

Pour vous abonner, il suffit de :
< remplir le formulaire en ligne sous: www.frecem.ch/idb/abonnement/ ou
< remplir le bulletin ci-dessous:

Nom:   Prénom:   
Rue:        
NPA  :   Localité :   
Tél. :   E-mail:   
Formation suivie:       
Lieu de formation:        

Ce bulletin est à retourner par e-mail ou par poste à :
IDB INDUSTRIEL DU BOIS
Chemin de Budron H6
1052 Le Mont-sur-Lausanne       
idb@frecem.ch



Les nouveaux collaborateurs sont exposés à 50 % 
de plus de risques d‘accident. Les employés sont 
responsables de ton bon départ dans l‘entreprise.

• Nous nous tenons à ta disposition pour toute question
• Nous attirons ton attention sur les dangers en entreprise
• Nous t‘offrons notre aide

Pour les nouveaux 
collaborateurs:
Tu te sens mal à 

l‘aise ou mal intégré? 
Dis STOP et réagis!

Nous t‘aiderons 
volontiers.

NOUS SOMMES 
         À TA DISPOSITION!

NOUVEAUX 
COLLABORATEURS

INTÉGRER LES

EN TOUTE 
SECURITÉ
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